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  Dit boek is gemaakt voor persoonlijk gebruik

  en is niet bestemd voor commerciële doeleinden.


  Als u hiervoor heeft betaald, bent u opgelicht!!!


  HOOFDSTUK 1


  Linda Morris hoorde een ongeduldig geklop op de deur van haar slaapkamer.


  „Zeg, schiet je een beetje op?” riep haar vader geïrriteerd. „We gaan zo!”


  „Hè, verdorie,” reageerde Linda nijdig. „Ik kan niet eens rustig mijn haren borstelen!” Boos stak ze haar hoofd om de hoek van haar slaapkamerdeur. „Je moet nog even geduld hebben, hoor. Ik ben zo beneden!”


  „Ik help het je hopen,” antwoordde meneer Morris.


  „En een beetje minder brutaal kan ook wel. Over vijf minuten vertrekken we, of je klaar bent of niet, hoor je me?”


  „Ja ja, nou weet ik het wel,” zuchtte Linda. Met woeste gebaren haalde ze de borstel door haar lange haar.


  Het was ook altijd hetzelfde liedje. Iedere keer als ze met de hele familie een dag op stap gingen, waren er dit soort toestanden. En vandaag had Linda dubbel de smoor in, omdat ze haar zin niet had gekregen. Zij had naar een museum gewild, maar Robin, haar jongere broer, wilde liever naar een nieuw griezel park, dat vandaag zijn poorten zou openen. ‘Horrorland’ heette het park.


  Er had een kleine aankondiging in de krant gestaan, ergens rechtsonder op de vijfde pagina. Meneer Morris had het zien staan.


  


  Op zoek naar een nieuwe sensatie? Bezoek dan professor Hubbels Horrorland! Griezeliger dan alle andere griezelparken! Echter dan echt! Zaterdag a.s. officiële opening!!!


  


  „Wel een beetje vreemd,” had hun vader gemompeld. „Zo’n klein berichtje. Het lijkt wel alsof ze niet willen dat er veel mensen komen.”


  Maar Robin was meteen wild enthousiast geweest. Op de een of andere manier oefende de advertentie een bepaalde aantrekkingskracht op hem uit.


  Linda had echter haar schouders opgehaald. Ze had onverschillig gedaan, omdat ze niet wilde bekennen dat ze bij het lezen van de advertentie al kippenvel kreeg.


  „Pfff,” had ze geroepen. „Het zal wel weer zo’n gewoon pretpark zijn. En die professor Hubbel? Die bestaat niet eens. Dat is gewoon een verzinsel, om de mensen erheen te lokken.”


  In dit geval was dat dan mooi gelukt. Want meneer Morris had ook wel eens wat anders gewild dan die eeuwige musea. Zijn vrouw had ermee ingestemd om Robin een plezier te doen en had daarna geprobeerd om Linda ook enthousiast te krijgen.


  ,,De volgende keer gaan we weer naar een museum. Trouwens, waarschijnlijk vindt Jim het ook veel leuker om naar Horrorland te gaan.”


  Toen Linda zich realiseerde dat Jim, de vriend van Robin, ook meeging, had ze helemaal gebaald als een stekker. Kortom, deze dag voorspelde niet veel goeds. Geërgerd smeet Linda de borstel op haar bureau en schoot haar spijkerjack aan.


  „Linda!” hoorde ze haar vader weer van beneden roepen.


  „Jaha!” gilde Linda terug en zachtjes mompelde ze in zichzelf, terwijl ze de gang opstapte: „Zenuwpees!”


  


  Even later waren ze vertrokken.


  Meneer Morris was al snel uit zijn humeur, want hij had de wegenkaart thuis op tafel laten liggen. Hij wierp een korte blik opzij naar zijn vrouw. „We mogen de volgende keer wel eens wat beter opletten, voordat we vertrekken.”


  „Ach, maak je niet druk,” suste mevrouw Morris. „Als we eenmaal in de buurt van dat park komen, staan er vast wel borden die ons de weg wijzen.”


  Maar meneer Morris bleef uit zijn humeur. Linda was dat niet van haar vader gewend. Meestal was haar vader vrolijk. Hij ondernam graag dingen met het hele gezin. Dit in tegenstelling tot de vaders van Linda’s vriendinnen, die zich meestal te groot voelden om actief mee te doen. Maar Linda’s vader, een kleine, gedrongen man, met een gezicht dat altijd rood was, genoot over het algemeen zichtbaar. Daarom was Linda ook zo gek op hem. Je wist wat je aan hem had en hij deed meestal niet moeilijk.


  Nu meneer Morris zo uit zijn hum was, werd de stemming in de auto er ook niet beter op. Zelfs Robin en Jim zeiden niet veel tegen elkaar. Net als de rest. Het enige dat je hoorde, was het gezoem van de motor.


  Linda keek mismoedig uit het raam. Inmiddels reden ze door een vrij verlaten gebied, waar de natuur bovendien met de minuut saaier werd. Zie je wel, dacht ze. Als we naar een museum gaan, is de stemming altijd veel beter. Het komt door dat stomme park waar we naartoe gaan. Had pap maar nooit die vreemde advertentie gezien.


  „Ik zal deze afslag maar nemen,” kondigde meneer Morris aan. Hij zette zijn honkbalpet af en woelde nog eens door zijn dunne, blonde haardos. „Of zal ik de volgende nemen?”


  Zijn vrouw zweeg, maar keek wel oplettend rond. Zeker toen het weggetje ook nog overging in een grindpad, was het voor haar zo klaar als een klontje dat ze helemaal fout zaten.


  „Ik weet haast wel zeker dat we hier al eerder langs zijn gekomen,” merkte Linda’s vader nu weifelend op.


  „Het is moeilijk te zeggen. Het lijkt hier allemaal op elkaar,” antwoordde haar moeder, terwijl ze uit het raam staarde.


  „Aan jou heb ik ook niet veel,” foeterde meneer Morris.


  „Wat moet ik anders zeggen?” reageerde zijn vrouw vinnig. „Jij hebt de kaart op tafel laten liggen.”


  O o, dacht Linda. Nu zullen we het beleven!


  „Ja, omdat ik dacht dat jij hem meegenomen had,” snauwde meneer Morris.


  „Net of het mijn taak is om de kaart mee te nemen,” was het antwoord.


  Linda boog zich snel naar voren en sloeg met een vlakke hand op de hoofdsteun van haar moeders stoel. „Hou alsjeblieft op! Jullie verknallen straks nog de hele dag.” Want als hun ouders één keer begonnen te kibbelen, dan hielden ze voorlopig niet meer op, wist Linda uit ervaring.


  Het hielp. Haar ouders wierpen elkaar nog een getergde blik toe, maar even later bepraatten ze rustig hoe ze nu verder moesten rijden.


  Linda leunde tevreden achterover.


  Plotseling werd de rust verstoord door een schelle kreet van Jim. „Daar komt een bord. ’s Kijken... wat staat daar?” Hij wees naar een groot, groen bord dat verderop in de berm stond.


  Robin en Linda bogen zich nu ook nieuwsgierig naar voren. Meneer Morris leunde over het stuur en tuurde door de voorruit.


  Toen ze vlak bij het bord waren, konden ze de tekst lezen: RECLAMEBORD TE HUUR.


  Ze kreunden allemaal van teleurstelling.


  „Deze weg leidt nergens naartoe,” foeterde meneer Morris. „Ik moet hier zien te keren en weer zo snel mogelijk op de grote weg zien te komen. Als ik die tenminste kan terugvinden.”


  „Misschien kun je iemand de weg vragen,” stelde zijn vrouw voor.


  „Iemand de weg vragen? Iemand de weg vragen?” Meneer Morris ontplofte bijna van woede. Met één hand hield hij zijn stuur vast en met de andere gebaarde hij wild om zich heen. „Zie jij soms iemand die ik iets kan vragen?”


  „Ik bedoel, bij een tankstation of zo,” mompelde mevrouw Morris.


  „Een tankstation?” schreeuwde meneer Morris. „Ik zie nog niet eens een boom!”


  Linda keek uit het raam. Haar vader had gelijk. Ze zag nog steeds niets anders dan heuvels en eindeloze, verlaten zandvlakten. Door de brandende zon glinsterde het zand zo fel, dat het bijna pijn deed aan haar ogen.


  „Ik weet dat we naar het noorden moeten rijden,” zei meneer Morris. „De kant van de bossen op. We moeten ergens verkeerd gereden zijn.”


  „Hier kun je keren,” wees zijn vrouw.


  „Zijn we de weg kwijt?” vroeg Robin.


  „Ja, we zijn de weg kwijt,” antwoordde zijn vader met een zucht. „Hopeloos de weg kwijt.”


  „Keer nu maar om,” zei mevrouw Morris rustig. „We komen vast wel iemand tegen die we de weg kunnen vragen.”


  Zachtjes foeterend remde meneer Morris af. Toen keerde hij de auto en gingen ze dezelfde weg terug als ze gekomen waren.


  „Wat een geweldig dagje uit,” zei hij, met op elkaar geklemde tanden.


  Mevrouw Morris keek op haar horloge. „Het is nog vroeg,” probeerde ze hem op te vrolijken.


  De zon kwam al boven de bomen uit. Het was drukkend warm en niemand had nog de puf om zich eigens over op te winden.


  Behalve Robin. Om de paar minuten vroeg hij: „Zijn we nu nog steeds de weg kwijt?”


  „Ja, we zijn nog steeds hopeloos de weg kwijt,” antwoordde meneer Morris, weinig op zijn gemak.


  „We vinden de weg wel weer,” bleef mevrouw Morris iedereen verzekeren.


  Linda sloeg haar armen over elkaar en keek uit het raam. Ze zag hoe het landschap steeds kaler en somberder werd. En ze werd er nog triester van dan ze al was. Uiteindelijk was er alleen nog maar zand aan beide zijden van de weg. Linda had nooit geweten dat er op twee uur rijden van hun huis stukken land waren die zo kaal en verlaten waren als deze.


  Toen hield zelfs het zand op.


  Tot ieders verbazing reden ze nu over een betonnen vlakte!


  Aan de horizon hiervan tekende zich een eindeloze muur af, die vanaf deze afstand nog laag leek, maar in werkelijkheid behoorlijk hoog moest zijn.


  „Nu zitten we ook nog op een of ander industrieterrein,” mompelde meneer Morris. „Eerlijk gezegd dacht ik dat we eindelijk in de goede richting zaten.”


  „Het lijkt wel een lanceerbasis,” fluisterde Jim.


  Meneer Morris wilde net keren, toen zijn vrouw vluchtig zijn arm aantikte. „Rij er eens even heen.”


  „Waarom?” vroeg haar man verbaasd.


  „Je mag aannemen dat daar mensen zijn. Hopelijk kunnen we straks eindelijk iemand de weg vragen.”


  Meneer Morris knikte nors. „Je hebt gelijk. Trouwens, ik vraag me af wat er achter die muur is.”


  Toen ze een paar minuten later de muur bereikten, bleek er nergens een ingang te vinden te zijn. En er was bovendien niemand te bekennen. De weg liep gewoon dood tegen de muur, alsof die er later pas op was gezet.


  De muur, die wel vier meter hoog moest zijn, torende somber boven hen uit en had iets onwezenlijks. Er ging zelfs een bepaalde dreiging van uit.


  Robin stootte Jim aan. „Dit is helemaal geen lanceerbasis, dit is een gevangenis,” grijnsde hij.


  Met een diepe zucht zette meneer Morris de auto slil.


  Terwijl haar ouders weer begonnen te ruziën, slaakte Linda opeens een schelle angstkreet. De anderen keken in dezelfde richting als Linda en zagen meteen waarvan Linda zo vreselijk geschrokken was...


  HOOFDSTUK 2


  Boven de muur was de afgrijselijke kop van een beangstigend monster verschenen. Zijn bek ging open en dicht, en met zijn lange nek boog het monster zich dreigend over naar de auto van de familie Morris.


  Op hetzelfde moment gleed de hoge muur als een toneelgordijn uiteen, waardoor het lichaam van het monster ook zichtbaar werd. Het dier was zo groot als een huis. Zijn rode ogen gloeiden kwaadaardig en zijn bek was vertrokken in een hongerige grijns.


  Jim, Robin en Linda zaten verstijfd van angst op de achterbank.


  Mevrouw Morris klampte zich vast aan haar man, die zich onmiddellijk los worstelde om de auto weer te starten.


  Zover kwam het niet, want op dat moment klonk uit de muil van het monster een afgrijselijk stemgeluid.


  „WELKOM IN HORRORLAND!”


  Van pure zenuwen begon Robin te lachen. „Je moet er maar op komen!” riep hij uit.


  Op hetzelfde moment besefte Linda dat het monster niet echt was. Het was gewoon een mechanisch bestuurd beest.


  Even was het doodstil in de auto. Toen barstte iedereen in lachen uit. De vervelende reis en de doodsangst van zojuist waren in één klap vergeten.


  Eindelijk waren ze er en het park overtrof nu al alle verwachtingen!


  Meneer Morris haalde op een overdreven manier opgelucht adem. Hij legde zijn hand op zijn borst en zei grijnzend: „Ik ben zelden zo geschrokken! Ik heb me goed laten beetnemen, zeg!”


  „Hij lijkt net echt!” vond Linda.


  „Ik zag meteen dat het namaak was,” blufte Robin. „Die beesten bestaan toch al miljoenen jaren niet meer? Die zie je toch alleen maar in griezelfilms?”


  Linda keek haar broer minachtend aan. „Doe maar niet zo stoer! Jij schrok zelf ook vreselijk. En trouwens, ik zou niet raar opgekeken hebben als hij echt was. Ik heb ergens gelezen dat ze proberen om dinosaurussen en andere prehistorische dieren na te maken. Levende, bedoel ik. Met DNA uit de skeletten van die beesten.”


  „Linda heeft gelijk,” beaamde meneer Morris. Hij startte de motor en reed een stukje achteruit om zijn auto recht voor de ingang te krijgen. „Ze kunnen tegenwoordig steeds meer. Met een paar cellen van die prehistorische rakkers kunnen ze binnenkort misschien wel aan de slag om nieuw leven te maken.


  Maar die professor Hubbel van Horrorland kan er ook wat van, hoor!”


  Meneer Morris had eindelijk zijn goede humeur weer terug. Neuriënd reed hij tussen de twee muren door, langs het kolossale monster. Een groot, leeg parkeerterrein strekte zich voor hen uit. Aan het einde ervan, achter een hoge, paarse omheining, leek Horrorland zich nog eens kilometers lang uit te strekken.


  Linda boog nieuwsgierig voorover. Ze zag de toppen van verschillende attracties en vreemde, kleurrijke gebouwen.


  Terwijl ze over het enorme parkeerterrein reden, drong griezelige orgelmuziek de auto binnen.


  „Dat klinkt veelbelovend!” riep Robin en Jim knikte enthousiast. De jongens konden haast niet wachten tot ze konden uitstappen om alles te bekijken.


  „Het parkeerterrein is bijna leeg,” zei meneer Morris verbaasd tegen zijn vrouw.


  Vlak bij de omheining stonden een paar auto’s geparkeerd, maar de bordjes die erbij stonden, gaven aan dat ze van het personeel waren. Aan de andere kant van het terrein stond een rij paars-met-blauwe bussen. Op de zijkanten stond het woord HORRORLAND geschilderd.


  Toen ze dichterbij kwamen, konden ze de ingang goed bekijken. Achter een groot, blauw-paars bord boven het toegangshek verrees net zo’n monster als ze bij de hoge muur hadden gezien.


  Op dat bord stond: DE MONSTERS VAN HORRORLAND HETEN U HARTELIJK WELKOM!


  „Ik snap er niets van,” zei mevrouw Morris. „Wat bedoelen ze met de monsters van Horrorland?”


  „Daar komen we vast nog wel achter,” merkte Linda op. Na haar aanvankelijke enthousiasme kreeg ze nu een vaag onbehaaglijk gevoel, omdat er maar zo weinig auto’s stonden. Boven de muziek uit hoorde ze wel geschreeuw en gegil uit het park komen. Die bezoekers waren kennelijk met de bussen gekomen, veronderstelde ze.


  Meneer Morris parkeerde de auto in de hoek, rechts van de ingang.


  Linda en Robin gooiden de portieren al open nog voordat de auto helemaal stilstond.


  „Kom op!” riep Robin.


  „Wacht even,” gebood meneer Morris. „Daar staat een parkeerautomaat. Ik moet eerst even betalen. Het zijn wel uitgekookte jongens hier, hoor. Meteen al geld vangen, als je nog niet eens in het park bent.”


  Toen ze allemaal waren uitgestapt, rekte meneer Morris zich even uit, waarna hij zijn portemonnee pakte en richting parkeerautomaat liep. De anderen volgden hem. Boven de automaat hing een bord. PARKEREN 5 DOLLAR, stond erop, en: TEVENS DE EERSTE ATTRACTIE!


  „Tjonge jonge, ze durven wel, zeg,” mompelde meneer Morris.


  „Wat zouden ze bedoelen met de eerste attractie?” vroeg mevrouw Morris.


  „Het is vast een of andere flauwe grap,” meende Linda. „Daar zijn ze hier wel goed in, volgens mij.”


  Haar vader viste een aantal munten uit zijn portemonnee. Behoedzaam duwde hij de munten door de gleuf van de parkeerautomaat.


  De laatste munt was nauwelijks verdwenen, toen iedereen opschrok van een luide kreet.


  Het was Linda. Ze was in de schaduw van de omheining gaan staan en wees met een trillende vinger langs hen heen, in de richting van de auto.


  Haar ouders, Robin en Jim draaiden zich met een ruk om. Ze zagen nog juist hoe de auto wegzakte in de grond. Toen het voertuig uit het oog verdwenen was, schoof het stuk beton er weer overheen. De muziek stopte en uit de speakers klonk het lawaai van staal dat tot schroot werd geperst.


  „Mijn auto!” brulde meneer Morris. „Mijn auto wordt tot een broodje staal geperst!”


  HOOFDSTUK 3


  Even later verstomde het lawaai dat uit de speakers kwam. De familie Morris en Jim zwegen verbijsterd.


  Linda had het gevoel dat ze droomde. Dit gebeurde toch niet echt? Verstard keek ze naar de plek waar hun auto had gestaan. Nu pas zag ze de naden lopen van een klein platform in het beton.


  Linda liet haar blik over het parkeerterrein dwalen en zag dat overal waar de parkeervakken met strepen waren aangegeven, dezelfde naden liepen. Er waren dus wel degelijk meer auto’s geweest, maar die lagen waarschijnlijk nu allemaal in keurige schrootpakketjes onder de grond!


  „En dan te bedenken dat... dat ik het zelf heb gedaan,” stotterde meneer Morris onthutst. „Met die au . ..au... met die automaat!”


  Mevrouw Morris, die lijkbleek zag, sloeg een arm om zijn schouders. Haar ogen bleven strak op het beton gericht. „Welnee, joh. Dit is helemaal jouw schuld niet. Jij kon er toch niets aan doen?”


  Opeens klonk uit de speakers een korte, jolige melodie van een xylofoon, gevolgd door de metalen stem die eerder uit het monster geklonken had. „Dat was even schrikken, hè? Maar maakt u zich geen zorgen. Uw auto is nog in prima staat. Wat u hoorde, was de bandopname van een persmachine. Wij wilden vast even uw zenuwen testen. Na deze boodschap zal de automaat een ticket afgeven. Aan het einde van uw bezoek stopt u het ticket in de daarvoor bestemde gleuf. Daarna zal uw auto weer tot uw beschikking staan. Verder wens ik u een griezelige dag!”


  De melodie van de xylofoon klonk weer, waarna de parkeerautomaat kort ratelde. Uit een brede gleuf in het midden van het apparaat gleed een rode kaart naar buiten.


  Meneer Morris keek, net als de rest, verstard toe.


  „Het lijkt wel of dat ding z’n tong naar ons uitsteekt,” mompelde hij, zonder te lachen. Kleine zweetdruppels parelden op zijn voorhoofd en de schrik was hem nog aan te zien. Met een voorzichtig gebaar trok hij de kaart uit de automaat en stopte hem in zijn broekzak.


  Zijn vrouw legde even een hand op zijn arm. „Ja, ze hadden ons weer mooi te pakken.”


  Robin was de eerste die de spanning van zich af wist te schudden. „Nou, mooi toch?” grijnsde hij. „De auto is nog heel en wij zijn lekker geschrokken. Zullen we nu naar binnen gaan?”


  Meneer Morris knikte. „Oké... Nou jongens, het zal wel een fantastisch pretpark zijn. Ze hebben echt kosten noch moeite gespaard om het ons naar de zin te maken.”


  Linda schudde haar hoofd. „Wat je naar de zin maken noemt!”


  Toch moest ze toegeven dat het ook wel grappig was. Iedereen was zich inderdaad helemaal te pletter geschrokken toen de auto verdween. Dit park was niet bepaald kinderachtig. Het had iets angstaanjagends, zo achter die hoge muren en volledig afgesloten van de buitenwereld. Ze hadden er alles aan gedaan om de bezoekers een onbehaaglijk gevoel te geven.


  Het idee dat je het hier allemaal maar zelf moest zien op te knappen, werd nog versterkt doordat er helemaal geen borden hadden gestaan op de weg ernaartoe.


  Linda betrapte zichzelf erop dat ze nu zelfs wel zin kreeg in een dagje Horrorland.


  Meneer Morris liep met zijn vrouw in de richting van de kassa, gevolgd door Robin, Jim en Linda.


  Bij de kassa stond iemand in een groen monsterpak achter het loket. Hij had uitpuilende, gele ogen en een paar zwarte horens krulden op zijn kop. Het was een waanzinnig kostuum.


  „Welkom in Horrorland,” zei het monster met een vreemde, diepe stem. Uit het hokje kwamen luide orgel klanken. „Ik ben een monster van Horrorland. Uw naam en adres, alstublieft?”


  Meneer Morris keek het monster verbaasd aan. „Waarom zou ik u mijn naam en adres geven?”


  „Voor het geval u iets overkomt en u niet meer in staat bent om te spreken.”


  Even was meneer Morris volkomen overdonderd. Toen barstte hij in lachen uit. Hij lachte zo hard, dat de tranen over zijn wangen liepen. „Nee maar, die is goed! Jullie laten ook niets na om de mensen aan het schrikken te maken, zeg! Maar goed, ik zal het spelletje meespelen.”


  Nog nahikkend somde meneer Morris de verlangde gegevens op.


  „Bedankt voor uw medewerking,” sprak het monster beleefd. „Mede namens professor Hubbel wens ik u een angstige dag toe.”


  De orgelmuziek werd luider toen ze voorbij de kassa waren.


  „Zo! Moet je toch eens kijken!” riep meneer Morris. Zijn stemming was nu uitbundig. „Het lijkt wel of we in een griezelfilm terecht zijn gekomen.”


  Linda stootte haar broer aan en wees op een bord dat hen in bloedrode letters nog eens welkom heette. „Moet je die monsterkop zien die ze erboven hebben gemaakt. Zoiets zou je toch niet gauw boven je bed hangen!” zei ze rillend.


  Robin keek naar het gifgroene gedrocht dat hen met zijn halfgesloten, rode ogen aanstaarde. De kop was breed, als van een pad, maar dan vele malen groter. Aan weerszijden van de kop zaten twee stekelige oren en in de open bek van het monster was een rij lange, scherpe tanden zichtbaar.


  „Knap gemaakt,” zei Robin bewonderend. En hij voegde er grinnikend aan toe: „Zo’n knappe vriendin zoek ik nu al jaren!”


  Linda schoot in de lach. Heel af en toe kon Robin nog wel eens leuk uit de hoek komen. Ze draaide zich om naar haar vader. Met haar duim over haar schouder wijzend, riep ze: „Hé pap, weet je wat Robin zei over dat monster?”


  Haar vader keek naar boven, naar het wezen dat hem aanstaarde. „Nou?” „Zo’n knappe vriendin zoekt hij nu al jaren!” tot haar verbazing kon haar vader er niet om lachen. Hij bleef als bevroren naar boven kijken.


  Hé, pap!” riep Robin uitdagend. „Je bent toch niet bang of zo?” Hij had zichtbaar lol om de angstige blik van zijn vader.


  Linda niet. Ze kreeg het gevoel dat er iets mis was. Opeens schreeuwde haar vader: „Kijk uit!” Met een ruk draaide Linda zich om en keek naar boven. Ze was net op tijd om weg te duiken en haar broer mee te trekken.


  Onder het bord was een lange, groene staart te voorschijn geschoten, met vlijmscherpe, felrode punten aan het uiteinde. De staart scheerde over Linda’s hoofd en ze voelde dat een van de punten haar haren raakte.


  Linda schrok zo, dat ze viel, waarbij ze Robin met zich mee trok.


  Doodsbang bleef ze omhoogkijken. De staart bleef rusteloos heen en weer zwaaien. Nu begreep Linda pas waarom haar vader zo geschrokken was. De monsterlijke kop achter hen was tot leven gekomen. De rode ogen van het gedrocht stonden nu wijdopen en uit zijn bek droop bloederig slijm. Vier klauwen met lange, scherpe nagels krulden zich om het bord en het monster keek hongerig op hen neer.


  HOOFDSTUK 4


  „Tjonge,” mompelde Robin. „Ik zou bijna schrikken.”


  „Druiloor,” vond Linda. „Ik kan je hart hier horen kloppen, man.”


  Moeizaam kwamen ze weer overeind, terwijl ze het monster angstvallig in de gaten bleven houden.


  „Nou, ze laten er hier geen gras over groeien, zeg. Knap gemaakt, hè? Laten we maar gauw verder gaan,” zei meneer Morris ongemakkelijk.


  Aarzelend kwamen ze weer in beweging. Iedereen zweeg. Eigenlijk hadden ze allemaal het gevoel dat ze werkelijk in gevaar waren geweest, maar dat durfde niemand toe te geven.


  Pas toen ze de hoek om waren geslagen en het monster uit het zicht verdwenen was, durfde Linda opgelucht adem te halen.


  Ze stonden nu in een straat met aan weerszijden vreemde, donkere huizen. Hoge bomen hielden bijna al het zonlicht tegen. Het was er kil.


  Verderop in de straat zag Linda een monster dat naar hen stond te kijken.


  Een paar tellen later kwamen er drie mensen aan. Het waren een vader en een moeder, met een huilend meisje. De ouders hielden het meisje bij haar schouders vast. Ze leken alle drie erg van streek.


  Meneer Morris hield zijn pas in en keek de mensen na, die zich met hun dochtertje spoorslags naar de uitgang leken te haasten. Daarna keek hij weer voor zich en nam de omgeving in zich op.


  „Het is hier bepaald niet druk,” merkte hij op.


  „Logisch,” meende mevrouw Morris. „Het park is nog maar een paar uur open.”


  Meneer Morris schudde zijn hoofd. „Nou en? Op zo’n openingsdag hoort het juist zwart te zien van de mensen. Volgens mij hebben ze de reclamecampagne niet goed aangepakt. Dat zei ik thuis toch al? Wie leest nou zo’n kleine advertentie! Ik blijf dat toch vreemd vinden. Want de rest is wel professioneel opgezet. Dit park heeft vele miljoenen gekost, dat kan niet anders. Hoe denken ze dit ooit terug te kunnen verdienen?”


  Mevrouw Morris glimlachte. „Het is prima zo, toch? We hebben het rijk praktisch voor ons alleen.”


  Meneer Morris wreef geestdriftig in zijn handen. „Daar heb jij weer gelijk in.”


  Achter een donker raam in een huis aan de overkant van de smalle straat stond een monster te kijken. Een ander monster liep voorbij. In zijn hand had hij een zeer echt lijkend menselijk hoofd. Hij hield het hoofd bij de blonde haren vast en liet het als een soort jojo op en neer dansen. Zijn paarse staart sleepte achter hem aan.


  „Die is kennelijk net terug van de mensenjacht,” grinnikte meneer Morris.


  „Gaaf!” zei Robin.


  Ze liepen over de hobbelige keien. Het geluid van hun voetstappen echode tussen de huizen.


  Een stel jongelui kwam hun tegemoet. Ze hadden zo te zien ontzettend veel plezier, want ze staken hun long uit naar de monsters die ze tegenkwamen en ze maakten voortdurend allerlei grappige opmerkingen.


  „Het ziet er hier wel schoon uit,” merkte mevrouw Morris op. „Je ziet nergens rommel slingeren. Maar dat kan ook eigenlijk nog niet. Het is allemaal zo nieuw. En er zijn nog maar weinig mensen.”


  De jongelui waren inmiddels om een hoek verdwenen en er was nu inderdaad geen mens meer te bekennen.


  Af en toe hoorden ze in de verte een gesmoorde kreet, dan was het weer doodstil.


  Op dat moment liepen ze langs een huis, waaruit een angstig gegil klonk. Het geluid brak onverwachts af, alsof iemand ruw het zwijgen werd opgelegd.


  Mevrouw Morris keek ongemakkelijk. „Zou dat weer een bandopname zijn?”


  „Ja natuurlijk, mam,” antwoordde Robin met een grijns. „Maar het lijkt wel echt. Het park is echter dan echt, precies zoals ze beloofd hadden.”


  „Zouden ze ook gebruik maken van professionele acteurs?” vroeg Jim, die meestal niet zo’n held was.


  „Acteurs zijn niet echt, dombo,” reageerde zijn vriend minachtend. Hij liet een gemeen lachje horen. „Hè hè hè! Achter die deuren worden gewoon een paar bezoekers om zeep geholpen.”


  Linda, die vlak achter Robin liep, ergerde zich groen en geel aan haar broer. Ze gaf hem een zet. „Hou eens op, joh! Je jaagt Jim de stuipen op het lijf.”


  Robin draaide zich verontwaardigd om. „Hé, ik heb genoeg aan één moeder, hoor! En volgens mij ben jij zelf bang. Jim vindt het alleen maar leuk, hè, Jim?”


  Zijn vriend knikte aarzelend.


  „Ach, hou toch op,” begon Linda weer. „Jim doet toch precies wat jij zegt!”


  „Da’s niet waar!”


  „Da’s wel waar!”


  „Zeg jongens, stop daar eens mee,” riep mevrouw Morris geïrriteerd. „We zijn een dagje uit, hoor. Let wat meer op de omgeving in plaats van op elkaar.”


  Robin probeerde Linda nog gauw de schuld in de schoenen te schuiven, maar omdat zijn zus niet reageerde, was de lol daar snel van af. Mokkend liep hij verder.


  Linda probeerde haar moeders raad op te volgen.


  Ze keek om zich heen en ontdekte dat ze Horrorland steeds leuker begon te vinden. Niet omdat het zo griezelig was, al was dat het geval, maar omdat alles zo knap gemaakt was. Het was net een decor van een griezelfilm die in een onbekende wereld speelde. Overal waren donkere schaduwen en er klonken vreemde geluiden, die ze niet thuis kon brengen. En in de huizen kon achter de ramen plotseling een griezelig licht gaan schijnen, waarin het akelige silhouet van een moordenaar met een haakneus zichtbaar werd.


  Zelfs de straat waarover ze liepen, was niet zomaar een straat, zag Linda. Hij was geplaveid met grote, platte keien, zoals in ouderwetse griezelfilms. Er lag een vreemde glans over de keien, die Linda het naargeestige gevoel gaf dat ze over een onafzienbare hoeveelheid mensenschedels liep.


  Linda huiverde even, maar ze besloot niet toe te geven aan die angstgevoelens. Op de een of andere manier was Horrorland ongewoon en opwindend, je wist niet één keer wat je te wachten stond.


  Linda keek om zich heen. Zou je hier ook wat te eten kunnen kopen? Eigenlijk had ze best trek. Maar ze zag alleen maar bomen. Ze stonden dicht langs de straat, die steeds smaller werd. De takken raakten elkaar boven hun hoofden en er kwam nauwelijks nog zonlicht doorheen.


  Plotseling viel haar oog op een bord, waarop stond: PAS OP VOOR DE BOOMSLANGEN.


  De anderen hadden het bord ook gezien.


  Jim trok meteen de capuchon van zijn sweater over zijn hoofd en mevrouw Morris deed geschrokken een stap naar achteren.


  Robin en zijn vader waren dapperder uitgevallen. Ze liepen op een grote boom af en keken omhoog naar de groene bladeren.


  Zouden daar echt slangen zitten?


  Het was te donker om iets te kunnen zien. Het bladerdek was zo dicht, dat er totaal geen zonlicht doorheen kwam.


  Plotseling hoorde Linda een zacht sissend geluid. Eerst dacht ze dat het de wind door de bomen was.


  Maar toen werd het gesis luider... tot het leek alsof het uit alle bomen kwam.


  „Rennen!” gilde Linda. „Rennen!”


  HOOFDSTUK 5


  Ze renden alle vijf voorovergebogen over het pad. Meneer Morris en Robin gierden het uit van het lachen, maar de rest was bang.


  Hun voetstappen klepperden op de keien. Maar het gesis boven hun hoofden overstemde alles. Het werd steeds luider, steeds dreigender.


  Heel even dacht Linda dat ze een lange, donkere slang door het gras naast het pad zag glijden. Maar misschien was het alleen een schaduw.


  Ze bleven doorrennen tot ze de bomen achter zich hadden gelaten en ze weer in het zonlicht kwamen.


  Meneer Morris bleef hijgend staan. Iets gebogen, met zijn handen op zijn knieën, probeerde hij weer op adem te komen. De anderen volgden zijn voorbeeld.


  „Tjonge jonge,” zei Linda’s vader toen grijnzend, „ik weet niet of er echt slangen zaten, maar dat bord alleen al was genoeg om je de stuipen op het lijf te jagen.”


  „Ik hoorde anders wel gesis,” mompelde Linda.


  Robin keek zijn zus minachtend aan. „Schijter, dat was natuurlijk weer een bandopname. Daar laat je je toch niet nog eens door beetnemen?”


  Linda gaf hem nijdig een duw. „Nou, ik zag anders mooi een slang wegschieten! Had-ie jou maar in je kuiten gebeten, dan zou je wel een toontje lager zingen!”


  „Hè, jongens,” reageerde mevrouw Morris geïrriteerd, „wees toch eens wat aardiger tegen elkaar. Jullie moeten nog de hele dag met elkaar optrekken, hoor! Kom, we gaan weer verder.”


  Het pad maakte nu een bocht en ze passeerden een rij standbeelden.


  Het waren stenen beelden van grijnzende monsters. Ze hadden hun ogen dreigend toegeknepen en uit hun vertrokken bekken staken slagtanden. De monsters hielden hun armen uitgestoken, klaar om iedereen te grijpen die te dicht in de buurt kwam.


  Linda bleef staan en keek naar de beelden. Wat een gedrochten, dacht ze. Wilden ze haar daar bang mee maken? Linda nam zich voor om zich vandaag door niets of niemand meer de stuipen op het lijf te laten jagen. Dat met die slangen was een vergissing geweest. Vanaf nu zou ze zich niet meer laten verrassen.


  Opeens klonk er een lage, duivelse lach.


  „Dat... dat zijn die beelden!” stotterde Jim. „Wegwezen!”


  Geschrokken keek Linda naar het beeld naast haar. Die lach had inderdaad vlakbij geklonken. En verbeeldde ze het zich nu, of rolde het monster echt even met zijn ogen?


  Weer klonk het akelige geluid en nu bedacht Linda zich geen seconde meer. Ze maakte dat ze wegkwam en stopte pas weer toen ze bij Jim aankwam, die al op haar stond te wachten.


  „Hé, Linda, Jim!” hoorde ze haar broer achter zich roepen. „Wat zijn jullie een stelletje paniekhazen, zeg! Wat vonden jullie van mijn monsterimitatie? Als jullie de hele tijd zo schrikken, dan halen jullie het einde van de dag niet, joh!”


  Meneer en mevrouw Morris vonden het kennelijk allemaal nogal grappig, want tot Linda’s ergernis brulden haar ouders het uit van het lachen.


  Ja, lach maar, dacht Linda woedend, terwijl ze haar pas inhield. Laat Robin maar denken dat hij vreselijk leuk is! Lach maar hard, dan kan iedereen meegenieten.


  Nou ja, iedereen. Het viel haar weer op hoe troosteloos verlaten Horrorland erbij lag. Er waren wel wat bezoekers, maar omdat het park zo groot was, had je het gevoel dat je er vrijwel alleen was.


  Linda rilde en ging naast Jim lopen. Ze voelde zich een beetje in de steek gelaten. Hoe konden pap en mam nou lachen om Robin met zijn vervelende grappen? Zo gedroegen ze zich anders nooit!


  Jim en zij bleven aarzelend staan toen ze bij het volgende bord kwamen. Er stond een pijl op, die wees in de richting waar ze vandaan kwamen. Daaronder stond: HET IS NOG NIET TE LAAT. U KUNT NOG TERUG!


  Linda zag de bedenkelijke blik van Jim, toen hij de tekst had gelezen.


  „Het is maar een grap, joh,” stelde ze hem gerust. „Al die borden zijn grappig bedoeld.”


  „Ha ha,” lachte Jim overdreven.


  Plotseling sprong Robin bij zijn vriend op zijn rug. „Hé Jim, kan ik even een ritje maken?”


  „Blijf van me af!” riep Jim kwaad.


  Robin lachte en bleef gewoon hangen. Jim liet zich op zijn knieën vallen en probeerde Robin zo van zich af te schudden.


  Meneer Morris probeerde de stemming er weer in te brengen. „Robin, doe niet zo vervelend. Van nu af aan speelt niemand meer voor kleefspin. Enne... ik ben niet bang voor een monster meer of minder.”


  De anderen schoten in de lach, al keken de jongens nog wel zuur.


  Zichtbaar opgelucht wees meneer Morris naar een bord, dat een eindje verderop stond. „Kijk, volgens dat bord komen we zo langs de vleermuizenschuur. Laten we maar eens lekker gaan griezelen. Daarvoor zijn we uiteindelijk hierheen gekomen.” Vleermuizen! Linda voelde meteen weer een rare kriebel in haar buik. Ze keek in de richting die haar vader aanwees. Midden op het pad, zo’n tien meter voor hen, rees een grote, donkerrode schuur op.


  De jongens renden naar de deuren, die wijdopen stonden.


  Linda keek om zich heen. Was er geen pad dat om de schuur heen liep? Ze voelde er niets voor om zomaar naar binnen te gaan. Maar de enige manier om verder het park in te komen, was door die schuur heen.


  Linda haalde haar schouders op en sprak zichzelf streng toe. Ze moest zich niet zo op haar kop laten zitten. Dit was gewoon een park met griezelige attracties, meer niet. Er zou heus niets afgrijselijks gebeuren!


  Het pad loopt recht door de schuur!” schreeuwde Robin over zijn schouder. „Kom hierheen, Linda!”


  „Hé... zie je al vleermuizen daarbinnen?” riep Linda terug. Ze voelde een rilling over haar rug lopen. Ze hield veel van dieren, maar ze griezelde van vleermuizen.


  Niet zo angstig, Lindaatje,” plaagde haar vader. Hij passeerde haar en ging voor haar lopen. „Wacht maar even, ik ga wel voorop.”


  Mevrouw Morris haastte zich om haar man bij te houden. Ze gaf hem een arm en zei met een trillende stem: „Ik ben ook niet bepaald dol op vleermuizen. Moeten we echt door die schuur?”


  „Tuurlijk! Ik ben niet van plan om vandaag een attractie te missen,” antwoordde haar man.


  Robin en Jim waren bij de deuren blijven wachten. Robin stond al in de startblokken om naar binnen te gaan, maar Jim aarzelde. Hij nam zich voor om Robin voorop te laten gaan.


  Voorzichtig liep meneer Morris de vleermuizen- schuur in. Zijn vrouw en Linda volgden hem op de voet. Robin en Jim sloten de rij.


  „Ik zie helemaal geen vleermuizen,” riep Robin meteen teleurgesteld. Zijn stem weerkaatste tegen het hoge dak. „Misschien zitten ze boven, maar daar is het nogal donker.”


  Een vreemde lucht drong Linda’s neusgaten binnen. Een sterke, zure stank.


  „Bah! Wat stinkt het hier!”


  De deuren aan de andere kant van de schuur stonden ook wijdopen. Meneer en mevrouw Morris waren al bijna weer buiten en ze hadden nog geen vleermuis gezien.


  Nog tien tellen en dan was zij er ook doorheen, rekende Linda uit. Ze begon wat vlugger te lopen.


  Plotseling werd ze tegengehouden. Linda keek opzij. Het was Robin, die haar bij haar pols had gegrepen.


  „Laat pap en mam maar naar buiten gaan, joh,” stelde hij voor. „Dan blijven wij hier wachten tot er iets gebeurt.” Linda trok zich nijdig los. „Er gebeurt niks meer.” Ze zag dat haar ouders al buiten stonden en ze wilde net naar hen toe rennen, toen de schuurdeuren onverwachts snel en geruisloos voor haar neus dicht waaiden.


  Met een kreet van schrik draaide Linda zich om. Ze wilde teruglopen. Maar de deuren waardoor ze naar binnen waren gekomen, waren intussen ook gesloten.


  „Hé!” riep ze angstig.


  Wat gebeurt er?” fluisterde Jim geschrokken. Her was nu helemaal donker in de schuur. De zure lucht werd sterker. Linda voelde zich misselijk worden.


  Opeens klonk het gefladder van vleugels. Eerst zacht, toen harder. Het geluid kwam steeds dichterbij.


  Linda gilde toen ze iets vlak langs haar nek voelde strijken. In de ondoordringbare duisternis draaide ze zich om en rende naar voren, in de richting van de uitgang van de schuur. De deuren waren dichterbij dan ze had ingeschat, want ze botste er keihard tegenaan. Even zag Linda sterretjes. Ze zocht steun tegen de deur en voelde met haar hand op haar hoofd, waar langzaam een grote bult op kwam.


  Op hetzelfde moment hoorde ze weer het geklap van vleugels. Iets zachts en warms raakte haar vluchtig aan.


  Als een bezetene begon Linda tegen de deuren te duwen. Tot haar grote schrik was er geen beweging in te krijgen. Vervolgens probeerde ze een klink of knop te vinden, maar de deuren waren vlak, zonder onderbreking.


  Woest begon Linda op het hout te beuken. „Pap, mam, doe open! We worden aangevallen!”


  HOOFDSTUK 6


  Linda voelde dat ze van verschillende kanten werd belaagd door de klapperende vleermuizen, die zo te voelen veel groter waren dan normaal.


  „Ga weg!” krijste ze. Linda sloeg wild met haar handen boven haar hoofd. Het snelle gefladder verdween even, maar kwam onmiddellijk daarna weer terug.


  „Er zijn overal vleermuizen!” schreeuwde Jim angstig.


  „Ik zie helemaal niets!” riep Robin. Zijn stem klonk ver weg. „Waar zitten jullie?”


  „Ik... ik haat vleermuizen!” stamelde Linda. Ze voelde een koude windvlaag, toen een vleermuis rakelings langs haar hoofd fladderde. Met haar ene hand sloeg ze om zich heen en met haar andere hand begon ze weer radeloos op de deuren te bonken.


  „Pap! Mam! Help! De deur gaat niet meer open. Doe iets!”


  Maar het leek wel of haar vader en moeder haar niet hoorden. Angstig vroeg Linda zich af of haar ouders misschien waren doorgelopen. Zouden ze in een gesprek gewikkeld zijn en helemaal niets hebben gemerkt? De deuren waren weliswaar razendsnel en geluidloos dichtgegaan, maar desondanks kon Linda zich niet voorstellen dat haar ouders niets door hadden gehad. Zouden de deuren ook vanaf de buitenkant niet opengaan?


  De vleermuizen fladderden voortdurend in het rond, maar ze maakten verder geen geluid. Het enige dat te horen was, was het geluid van hun klapperende vleugels.


  Linda draaide zich om. Haar ogen waren inmiddels aan de duisternis gewend geraakt. Ze zag donkere schaduwen boven zich heen en weer schieten. Steeds sneller.


  Opeens voelde ze weer iets over haar schouder strijken. „Help!” gilde ze.


  Jim, die vlak bij haar stond, begon ook te krijsen. „Help! Help ons!”


  „Waar zijn jullie? Ze komen recht op me af!” schreeuwde Robin.


  Linda hoorde haar broer schelden en in het schemerduister zag ze dat hij met gestrekte armen wild om zich heen maaide.


  Weer voelde ze iets tegen haar schouder botsen en ze gilde het uit. Linda sloeg haar handen voor haar gezicht. Het enige dat ze nog kon bedenken, was in elkaar duiken. Haar benen waren slap van angst en de zure lucht bedwelmde haar. Ze probeerde nog een keer met haar vuisten op de deuren te slaan, maar ze had nauwelijks kracht door de verlammende angst.


  Op dat moment voelde ze een harde ruk aan haar haren.


  Weer een ruk. Luid geklapper recht boven haar hoofd. Linda gilde opnieuw. En weer werd er aan haar haren gerukt, nu langer.


  Linda mepte om zich heen en raakte het dier. Ze voelde een warm lijf en vleugels, die langs haar handen streken. Met wild bonzend hart en een droge keel trok ze de vleermuis of wat voor vliegend monster het dan ook mocht zijn, uit haar haren.


  „Hè, getver... Mam!” gilde ze met overslaande stem.


  Ze hoorde Robin en Jim ook gillen, maar het klonk ver, ver weg.


  De schaduwen flitsten heen en weer. De schuur zat vol met klapperende vleermuizen, die maar bleven rondvliegen, gestuurd door een geheimzinnige kracht.


  Linda bedekte haar ogen nu met één hand. De andere hand hield ze boven haar hoofd in een poging de dolgeworden vleermuizen van zich af te slaan. Snikkend dook ze in elkaar op de grond.


  Heel in de verte hoorde ze Robin roepen. Het leek wel of haar broer achter een gordijn van kwaadaardige vleermuizen zat.


  Nog even en ze zou gek worden, voelde Linda. Ze wist helemaal niet meer wat ze moest doen. Maar het volgende moment voelde ze opeens een grote razernij in zich opkomen, een razernij die haar nieuwe kracht gaf. Ze kwam overeind en begon als een bezetene tegen de deuren te slaan en te schoppen. Linda krijste en gilde, zodat het pijn deed in haar eigen oren.


  „Pap, mam! Verdorie, kom terug, kom terug!!!”


  Linda bleef gillen en schreeuwen, zelfs toen ze de gesmoorde stem van haar vader hoorde, die haar naam riep.


  De schuurdeuren gingen langzaam open.


  Het volgende moment struikelde Linda naar buiten. Helemaal slap van opluchting liet ze zich op de zanderige grond vallen.


  „Linda,” hoorde ze boven zich haar vaders bezorgde stem, „wat is er in vredesnaam gebeurd?”


  Linda keek op en zag Robin en Jim langs haar heen schieten. De twee vrienden renden of de duivel hen op de hielen zat. Toen ze zich omdraaide, zag ze dat de deuren aan de andere kant van de schuur ook weer openstonden.


  Meneer Morris stond vlak bij haar. Hij stak zijn hand uit, pakte Linda voorzichtig beet en trok haar overeind. „Nou Linda, ik wist niet dat je zo hard kon schreeuwen,” zei hij.


  „D...de deuren,” stotterde Linda. Ze had zo’n droge mond, dat ze de woorden nauwelijks over haar lippen kon krijgen. „De deuren vielen dicht en toen kwamen ze...”


  „Ze? Je bedoelt de vleermuizen? Dan hebben je moeder en ik kennelijk toch wat gemist.”


  Linda knikte en leunde tegen haar vader aan. „O, het was afschuwelijk!” fluisterde ze. „Waar bleven jullie nou toen ik riep, pap?”


  Meneer Morris streek verstrooid over Linda’s haar. Je moeder en ik hadden helemaal niet in de gaten dat de deuren dicht waren gevallen,” verontschuldigde hij zich. „Opeens hoorden we jou moord en brand schreeuwen, maar toen waren we al een heel eind doorgelopen. Er mankeert in ieder geval niets aan je stembanden.”


  Meneer Morris grijnsde, in een poging zijn dochter een beetje op te vrolijken. „Tja, ik neem aan dat je zoiets kunt verwachten als je naar een park gaat dat Horrorland heet,” zei hij droog. „Nou, voor zover ik hel kan bekijken, zijn jullie nog heel. Gaat het weer een beetje?”


  Linda zweeg. Ze haalde een paar keer diep adem om haar bonzende hart tot bedaren te brengen. Toen maakte zo zich los uit haar vaders omhelzing en keek hem ernstig aan. „Ik ben blij dat jullie terugkwamen, pap.”


  „En ik ben blij dat je zo hard kunt schreeuwen,” antwoordde haar vader lachend. „Kom, we gaan even kijken hoe je broer en zijn vriend het maken.”


  Linda volgde haar vader, die naar de anderen liep.


  Jim zag spierwit. Hij hield zich krampachtig vast aan de arm van mevrouw Morris, alsof hij zonder die steun om zou vallen.


  Robin was alweer bijgekomen van de schrik.


  „Gaaf hè, Linda?” riep hij stoer toen hij haar zag aankomen. „Zoiets had je vast nog nooit meegemaakt!”


  „Nee, dat is zo,” moest Linda toegeven. „En ik hoop het niet nog eens mee te maken, ook.”


  „In ieder geval verstaan ze hier hun vak,” meende meneer Morris. „Ik bedoel, je weet dat er iets griezeligs kan gebeuren en toch schrik je je iedere keer weer te pletter.” Hij keek zijn vrouw aan. „Zullen wij ook nog een keer de vleermuizenschuur in gaan?” vroeg hij.


  Mevrouw Morris keek hem aan alsof hij zijn verstand verloren had. „Ik peins er niet over. Vraag het maar aan Robin. Die vond het blijkbaar nogal grappig allemaal.”


  „Nou, hij gilde anders net zo hard als wij,” zei


  Linda snibbig.


  „Ik ben benieuwd wat de volgende attractie is,” riep Robin gauw. „Kom op, dan lopen we verder.”


  „Laten we eerst eens kijken of we ergens iets te eten kunnen krijgen,” merkte mevrouw Morris op. Ze gaf Jim een schouderklopje. „Wie heeft er zin in een lekker ijsje?”


  „Ik wil er heel veel slagroom op, en nootjes,” kondigde Robin aan. „Kom op!”


  De anderen liepen achter hem aan.


  Linda bleef naast haar vader lopen. Ze was nog niet helemaal bijgekomen van de schrik. Haar benen voelden bibberig aan en ze bleef het gevoel houden dat er ieder moment een vleermuis in haar haren verward kon raken.


  Ze vroeg zich af of die deuren ook weer uit zichzelf open waren gegaan. Waarschijnlijk wel. Zo zou die attractie wel gemaakt zijn. Toch was het een vreselijke ervaring geweest. Als het nog langer had geduurd, was ze vast en zeker flauwgevallen... Zouden vleermuizen ook bijten? Alleen van de gedachte al kreeg Linda een raar gevoel in haar maag. Of was dat van de honger?


  „Pap, heb jij eigenlijk al ergens een tentje gezien waar je iets eetbaars kunt kopen?” vroeg ze.


  „Daar hebben ze heus wel aan gedacht,” stelde meneer Morris haar gerust.


  Linda knikte. Ze besloot niet meer aan die griezelige vleermuizenschuur te denken.


  Even later werd ze uit haar gepeins gehaald. Natuurlijk weer door Robin, die een eindje verderop als vanouds liep op te scheppen.


  „Het waren helemaal geen echte vleermuizen,” hoorde Linda haar broer zeggen. „Het was allemaal bedrog.”


  „Doe niet zo stom!” riep Linda boos. „Het waren wel echte vleermuizen. Ik heb het zelf gehoord, en gevoeld!”


  „Allemaal trucs,” hield Robin vol. „Te gekke trucs. Ik werd ook bijna bang.”


  „Bijna?” Linda lachte minachtend. „Je schreeuwde de longen uit je lijf, jongetje. Je was als de dood!”


  Robin keek haar uitdagend aan. „Ik wist al meteen dat het niet echt was. Ik schreeuwde alleen maar om jou bang te maken!”


  Wat een leugenaar! dacht Linda nijdig. Ze geloofde niets van wat haar broer zei. Hij was wel degelijk bang geweest. Hartstikke bang. Ze wist het zeker. „Het waren vleermuizen, geen trucs,” beet ze hem toe.


  „En waar waren ze dan toen pap de deuren opendeed?” wilde Robin weten. „Zodra de deuren opengingen, waren de vleermuizen verdwenen.”


  „Laten we er maar over ophouden,” stelde mevrouw Morris voor. „We gaan zo een ijsje eten. Tot die tijd houden jullie je rustig, oké?”


  „Ja, goed,” beloofde Linda, met een schuine blik naar Robin. „Je bent echt getikt, weet je dat?” siste ze nog vlug. Robin stak zijn tong naar haar uit. Linda versnelde haar pas, zodat ze een eind voor haar broer uit kwam te lopen. Ze streek de haren uit haar gezicht. Getver, die zure stank van de vleermuizen hing nog steeds om haar heen. De lucht zat aan haar handen en haar kleren. Even later liepen ze weer in een prachtig gebouwd straatje.


  De bomen reikten met hun kruinen naar elkaar toe en zorgden ervoor dat het op straat griezelig donker was.


  Argwanend keek Linda om zich heen. Er zou straks vast en zeker weer iets engs gebeuren! Ze was benieuwd wat het deze keer zou zijn.


  Linda liep nu voorop. Zo was het net alsof ze in haar eentje een spannend avontuur beleefde, terwijl ze toch veilig was.


  Nu ze er nog eens over nadacht, vond ze Horrorland hel beste pretpark waar ze ooit geweest was.


  Hier gebeurde tenminste iets!


  Plotseling slaakte ze een ijselijke kreet. Een meter of twintig voor haar liep een grote, grijze wolf!


  HOOFDSTUK 7


  De wolf verdween om een hoek voor Linda hem goed had kunnen bekijken. Ze bleef als versteend slaan.


  De anderen hadden hem ook gezien. Linda hoorde dal ze wat vlugger gingen lopen en naast haar kwamen staan.


  „Was dat een echte wolf?” vroeg Jim met een trillende stem.


  „Ja, wat dacht je dan!” grinnikte Robin, die de tijd van zijn leven had.


  „Het zou ook een geverfde wolfshond kunnen zijn,” merkte meneer Morris peinzend op. „Wolfshonden lijken sowieso erg op wolven.”


  „Volgens mij was het een echte wolf,” zei Linda. „Ik weel het bijna zeker.” Meneer Morris keek haar aarzelend aan. „Tja, misschien heb je gelijk. Als ze die beesten goed voeden en ze een beetje apart van hun soortgenoten houden, dan zullen ze niet zo snel mensen aanvallen.”


  Nou meneer Morris,” zei Jim, bijna fluisterend, „ik hoop dat ik wel bij mijn soortgenoten mag blijven.”


  Meneer Morris grinnikte. „Ik ook, Jim.”


  Ze bleven een beetje onzeker staan en speurden om zich heen, beducht op nog meer gevaar.


  Plotseling schalde uit de speakers, die hier en daar aan de dunne masten tussen de huizen hingen, opnieuw de dreigende muziek.


  „Attentie, attentie! Willen de heer en mevrouw Morris naar de afdeling gevonden voorwerpen bij de ingang komen! Herhaling...”


  „Wat zullen we nou beleven?” riep meneer Morris boven de stem uit, die de boodschap nog eens opdreunde.


  „Niet te geloven,” liet mevrouw Morris er verschrikt op volgen. „Ik mis niets. Ben jij wat verloren?”


  Meneer Morris staarde zijn vrouw aan en zocht in zijn zakken. „Ik weet het zo gauw niet.”


  Hij haalde zijn schouders op. „Er is maar één manier om daarachter te komen. Laten wij maar even naar de ingang lopen en kijken wat we kwijt zijn geraakt. De jongelui vermaken zich wel.”


  Hij wendde zich tot Linda, Robin en Jim. „Gaan jullie maar verder. Mam en ik lopen even naar de ingang van het park. Zullen we hier over anderhalf uur afspreken? Dan kunnen we allemaal een poosje onze gang gaan. Tot straks, dan.”


  Mevrouw Morris diepte wat geld op uit haar tasje en gaf het aan Linda. „Kijk, dan kunnen jullie wat te eten kopen. Veel plezier, hè?”


  Linda moest toch even slikken toen ze haar ouders zo snel zag weglopen. Misschien konden ze beter even meelopen naar de gevonden voorwerpen. Haar blik dwaalde naar haar broer en Jim, en daarna weer naar haar ouders, die in de verte om de hoek verdwenen. Toen schudde ze haar hoofd. Wat een onzin, ze moest zich niet zo aanstellen. Linda keek naar Jim, die voor zich uit staarde. Jim voelde zich kennelijk ook niet erg op zijn gemak. Opeens haalde Robin zijn zus ruw uit haar overpeinzingen. „Hé, gaan we nou nog verder of hoe zit het!”


  Net toen Linda aanstalten maakte om door te lopen, zag ze de grijze wolf om de hoek van een huis komen. Hij hief zijn kop en huilde bloeddorstig, loon ze ontdekten dat hij zijn bloeddoorlopen ogen strak op hen gericht hield, bleven ze alle drie stokstijf staan.


  Linda gaf een schreeuw en trok Robin en Jim achteruit.


  Dreigend sloop de wolf dichterbij. Hij hield zijn kop dicht bij de grond en gluurde met zijn rode ogen naar Linda, Robin en Jim. Zijn bek stond hongerig open.


  Het... het is een echte!” stotterde Jim. Linda, die naast hem stond, voelde dat hij beefde.


  De wolf was nog maar een paar meter bij hen vandaan. Hij gromde diep vanuit zijn keel. Het was een angstaanjagend geluid, dat steeds krachtiger werd. Linda’s benen werden slap. Ze wist dat ze niet de kracht had om weg te rennen, zolang het dier haar zo strak aankeek en zo dreigend bleef grommen. Het leek wel of het griezelige geluid haar hypnotiseerde!


  Met een ruk draaide ze zich om. Toen schrok ze zo vreselijk, dat haar mond kurkdroog werd. Linda kon geen woord meer uitbrengen.


  Op nog geen drie meter bij hen vandaan stond een tweede wolf.


  Door Linda’s onverwachte beweging was het dier ook geschrokken, maar dat maakte hem alleen maar gretiger. Meteen zakte hij door zijn achterpoten, zich voorbereidend op een niet te missen sprong.


  Linda dacht niet meer aan Robin en Jim. Ze wilde alleen nog maar vluchten. Maar waarheen? Voor en achter haar stond een wolf. De huizen aan weerszijden versperden haar de weg. Ze kon geen kant op, ze zat in de val. Zodra ze zich bewoog, zouden die wolven zich op haar storten.


  Hulpeloos begon Linda te gillen. „Help!!!”


  HOOFDSTUK 8


  Op hetzelfde moment floot iemand snerpend. Het geluid leek afkomstig te zijn van een scheidsrechtersfluitje. De wolven spitsten hun oren, waarna ze zich omdraaiden en met de kop laag tussen de schouders wegslopen.


  Langzaam kwam Linda bij uit haar verdoving. Ze keek verward in de richting waar het fluiten vandaan was gekomen. Opeens zag ze tussen twee huizen, een eindje verderop, een monster wegschieten. Had die de wolven soms teruggefloten? Wat had dit allemaal te betekenen?


  Jim, die nog steeds naast Linda stond, slaakte een zucht van opluchting en mompelde iets onverstaanbaars.


  Linda wierp een blik over haar schouder. De wolven waren echt weg! Het gevaar was geweken. Haar oog viel op Robin, die een paar passen naar oren deed. Linda zag dat haar broer moeite had om te geloven dat ze het overleefd hadden. Even later probeerrde hij zichzelf weer een houding te geven.


  Die wolven zijn natuurlijk getraind om mensen aan hel schrikken te maken,” merkte hij stoer op. „Nou, ze moeten wel wat meer meebrengen om mij bang te maken!”


  Linda zuchtte. Robin leerde het ook nooit.


  „Nou, ik vond het anders doodeng.” Jim keek smekend naar Linda. „Zullen we naar de uitgang lopen? Voor mij hoeft het hier niet meer.”


  Linda keek op haar horloge en schudde haar hoofd. „Nog ruim een uur. Dan ontmoeten we mijn ouders weer hier. We gaan gewoon wat leuks doen, joh. Er zal heus niets gebeuren.”


  „Tuurlijk niet,” reageerde Robin meteen. Hij gaf Jim een daverende dreun op zijn schouder. „Kom op, laten we de volgende attractie gaan zoeken.”


  Jim knikte met tegenzin. „Oké. We gaan verder.”


  Dicht naast elkaar liepen ze met z’n drieën de straat uit.


  Ze kwamen terecht op een groot plein, dat tot hun opluchting in de volle zon lag. Rond het plein lagen verscheidene paars met groene gebouwen. Er liepen nog meer bezoekers rond. Knalblauwe monsters hielden een oogje in het zeil. Een dik monster achter een paars met groen karretje verkocht ijs. Zwarte ijsjes, zag Linda!


  „Getver,” zei Robin met een vies gezicht.


  Linda moest lachen. Ze hadden dan wel flink de schrik te pakken gehad, maar het bleef toch een apart pretpark. Zo in de zon zag alles er heel onschuldig en een beetje bizar uit.


  Monsters, zwarte ijsjes, lugubere huizen en alles overschaduwende bomen.


  Eigenlijk is het hier best leuk,” zei ze hardop.


  Jim schudde zijn hoofd. „Ik geloof dat mensen zich echt dood kunnen schrikken in dit park,” reageerde hij met een ernstig gezicht.


  Natuurlijk niet!” zei Robin heel beslist. „Dit is eenpretpark. Je bent hier voor je plezier. Griezelig plezier.”


  Er kwam een groen monster voorbij. In zijn hand had hij een grote tros zwarte ballonnen.


  Robin liep snel naar het monster toe. „Hé, is er wel eens iemand doodgegaan in dit park?” vroeg hij.


  Het monster liep door. De zwarte ballonnen wiegden hoven zijn hoofd. „Maar één keer,” zei hij.


  „Is hier echt iemand doodgegaan?” vroeg Robin.


  Het monster schudde zijn grote, groene hoofd. „Nee, dat bedoelde ik niet.”


  Wal bedoelde u dan?” drong Robin aan.


  „Een mens kan hier maar één keer doodgaan,” antwoordde het monster. „Er is hier nog nooit iemand twee keer doodgegaan.”


  „Bedoelt u dat er hier echt mensen dood zijn gegaan?” riep Linda hem na.


  Maar het monster liep snel door. De ballonnen dansten boven zijn hoofd en staken donker af tegen de stralend blauwe lucht.


  Linda huiverde. Het kwam niet alleen door de woorden van het monster. Het was vooral de koude toon, waarop hij het had gezegd. Het klonk meer als een dreigement.


  „Hij maakte zeker een grapje?” vroeg Jim met een trillende stem. Hij wreef nerveus in zijn handen.


  „Ja, dat denk ik wel,” knikte Linda.


  Ze liepen verder, tot ze voor een enorm hoog gebouw stonden, dat op een reusachtige molen zonder wieken leek.


  „Ik ben benieuwd wat je hier kunt doen,” merkte Linda op.


  Boven de ingang stond: GLIJBAAN NAAR DE ONDERGANG. ZULT U VOOR ALTIJD BLIJVEN GLIJDEN?


  „Gaaf!” riep Robin weer. Opgewonden stootte hij zijn vriend aan. Jim lachte flauwtjes.


  Linda wees naar het dak van het vreemde gebouw. „Ik denk dat je via een trap helemaal naar boven gaat en daarna weer met de glijbaan naar beneden.”


  „Laten we naar binnen gaan,” stelde Robin voor.


  In het gebouw bleek het koud en donker te zijn. Een brede wenteltrap ging inderdaad naar boven.


  Linda en de twee jongens hoorden mensen lachen en gillen, maar ze zagen niemand. Met twee treden tegelijk renden ze de trap op.


  Tegen de tijd dat ze compleet buiten adem waren, bleven ze staan om een ander bord te lezen. WAARSCHUWING! U KUNT NAAR UW ONDERGANG GLIJDEN!


  Linda hoorde bezoekers schreeuwen die kennelijk al op de glijbaan zaten, maar het was te donker om ze te kunnen zien.


  „Ben jij bang?” fluisterde ze met een blik op het gespannen gezicht van Jim.


  Helemaal niet!” antwoordde Jim vlug. „Ik heb zulke dingen wel vaker gezien. Het zijn gewoon lange glijbanen. Best gaaf.”


  Linda knikte aarzelend. Ze was niet zo dol op glijbanen, zeker niet op van die hoge. Aan de andere kant wilde ze zich niet laten kennen. Als ze zei dat ze niet durfde, zou haar broer haar er nog jaren mee pesten. Die lol gunde ze hem niet!


  „Kom nou,” drong Robin aan. Hij liep alweer vooruil.


  „Ja, rustig maar,” mompelde Linda. „Wacht tot ik ook boven ben.” Ze liep achter de jongens aan naar boven.


  De trap was oneindig lang. Ze gingen steeds langzamer en hadden het gevoel dat ze nooit boven zouden komen.


  Ten slotte kwam de trap uit op een groot platform, waarvandaan lange, bochtige glijbanen naar beneden liepen. Het waren in feite kronkelige buizen van hard plastic, net zoals je in sommige zwembaden had. Ze waren genummerd van een tot en met tien. Het spookachtige schijnsel van tien spots verlichtte de ingang van elke glijbaan.


  Linda wierp een voorzichtige blik over de rand van het platform. Ze zag hoe de buizen een stuk verder uit elkaar begonnen te lopen, maar het eind van de banen was niet te zien.


  Toen ze weer opkeek, zag ze twee monsters afwachtend naar hen kijken. De griezels stonden voor de glijbanen. Hun gele, uitpuilende ogen lichtten op toen de jongelui naar hen toe kwamen.


  Knap gemaakt, die pakken, vond Linda. Net of het geen verklede mensen waren, maar echte monsters. Vooral die ogen waren steengoed. Alsof ze je echt aankeken. Ze vroeg zich af hoe de mensen in die pakken in vredesnaam nog iets konden zien. Er waren nergens kijkgaten te ontdekken.


  „Glij je in één keer naar beneden?” vroeg Robin aan een van de monsters.


  Het monster knikte.


  „Gaat het erg hard?” wilde Jim weten.


  Het monster knikte weer. „Het is een lange weg naar beneden,” sprak hij met een diepe stem.


  „En kijk goed uit welke baan je neemt,” waarschuwde het andere monster. „Kies niet de Baan naar de Ondergang.” Hij wees naar de nummers die boven de buizen waren geschilderd.


  „Ja. Kies niet de Baan naar de Ondergang,” herhaalde zijn collega. „Dan zul je namelijk voor eeuwig naar beneden glijden.”


  Linda keek naar Robin en Jim, die allebei naar een buis waren gelopen. Ze zuchtte en hield zich voor dat ze zich niet zo moest aanstellen. Waar was ze nou bang voor? Waar maakte ze zich zo druk om? Die monsters deden natuurlijk expres zo griezelig. Diewilden hen alleen maar een beetje op stang jagen om van een stomme glijbaan toch nog een griezelattractie te maken. Als ze maar niet zo angstaanjagend echt hadden geleken, had Linda er wel om kunnen lachen. Maar nu?


  Vastberaden liep Linda achter de twee jongens aan.


  HOOFDSTUK 9


  Linda koos baan drie, want dat was haar geluksgetal.


  Robin plofte naast haar op baan twee en Jim wilde op baan een gaan zitten.


  „Weet je niet dat nummer één een heel gevaarlijk nummer is?” zei Robin pesterig tegen hem. Jim keek hem weifelend aan.


  „Misschien zit jij nu wel op de Baan naar de Ondergang,” ging Robin verder.


  Jim werd bleek. Toen keek hij Robin kwaad aan. „Volgens mij zit jij op de Baan naar de Ondergang, idioot,” kaatste hij terug.


  „Nou, ik zou toch maar oppassen als ik jou was,” hield Robin vol.


  Kwaad krabbelde Jim overeind. Hij rende naar de andere kant en nam nummer tien.


  Even dacht Linda erover om Jim terug te roepen. Ze vond het geen prettig idee dat hij de achterste glijbaan had gekozen. Hij kon beter bij hen in de buurt blijven en nummer vier nemen. Maar toen ze Jims stuurse gezicht zag, haalde ze haar schouders op. „Wat ben je ook een vervelende pestkop,” siste ze tegen haar broer.


  Linda keek over haar schouder naar de monsters. Eentje stond er gebukt achter Jim. Tegelijkertijd begon ze al te glijden. Ze gilde keihard van de spanning toen haar snelheid in hoog tempo toenam. Linda leunde achterover. Haar kreten echoden tegen de wanden van de glijbaan. De baan draaide en draaide, en ze schoot pijlsnel naar beneden. Het ging sneller en sneller.


  In het schemerige licht kon ze Robins schaduw in de baan naast haar zien. Haar broer was languit op zijn buik gaan liggen.


  Linda wilde hem roepen, maar onverwachts boog de baan af, waardoor Robin en zij ieder een andere kant opgingen.


  Ze suisden naar beneden, steeds harder naar beneden. Het ging nu zo snel dat de omgeving een zwarte vlek voor Linda’s ogen werd.


  Even liep de baan rechtdoor en ze remde wat af, maar daarna maakte hij een scherpe bocht en ging weer dieper en dieper naar beneden. Het werd ook steeds donkerder in de buis. Linda waagde een blik opzij om te kijken of ze Robin nog ergens zag, maar het was te donker en ze ging te hard.


  Opeens zag Linda vlak voor zich een luik opdoemen. Het luik schoot open en ze belandde keihard opde grond. Ze zat weer buiten.


  Een beetje beduusd ging Linda rechtop zitten.


  Een paar tellen later kwam Robin naast haar te recht. Hij lag nog steeds op zijn buik en maakte geen aanstalten om overeind te komen. Verdwaasd keek hij naar zijn zus. „Waar ben ik?” „Op straat.” Linda ging staan en klopte haar broek af. Ze voelde zich nog een beetje bibberig, maar hel was wel een waanzinnige sensatie geweest. „Te gekke baan, hè? Ik wist het wel. Na die wolven durf ik alles. Het was helemaal niet eng!”


  „Zullen we nog een keer gaan?” stelde Robin voor. Hij lag nog steeds op de grond.


  „Dan moet je toch eerst overeind komen,” merkte Linda droog op. „Ach, help even.” Robin stak zijn hand uit. Linda zuchtte. „Ga zelf maar staan,” zei ze ongeduldig.


  „Wat kun jij trouwens gillen, zeg!” grijnsde Robin. „Het deed gewoon pijn in mijn oren.”


  „Dat deed ik expres,” antwoordde Linda vlug. „Ik vond het leuk om te gillen.”


  „Ja hoor, dat geloof ik meteen,” zei Robin pesterig. Hij kwam overeind. „Pfff, ik ben een beetje duizelig. Hoe snel gingen we naar beneden, denk je?”


  Linda haalde haar schouders op. „Behoorlijk snel. Maar het is daarbinnen zo donker, dat je er geen idee van hebt hoe hard je gaat.”


  Opeens drong het tot haar door dat ze iemand misten. Linda keek naar de gesloten luiken van de andere glijbanen. „Hé... waar blijft Jim?”


  Wat?” Robin had nog niet eens aan zijn vriend gedacht. Hij keek ook naar de luiken.


  Gespannen wachtten ze tot Jim naar buiten zou vallen


  Waar blijft hij nou?” vroeg Robin zich hardop af. „Zijn baan kan toch niet zoveel langer zijn?”


  Linda schudde haar hoofd. Ze werd een beetje zenuwachtig. En ze voelde weer die rare kriebel in haar maag. De Baan naar de Ondergang...


  „Je had hem ook niet weg moeten jagen,” snauwde ze opeens tegen haar broer. „Als hij gewoon op baan een was gebleven, was er niets aan de hand geweest.”


  „Ja nou is het nog mijn schuld,” mopperde Robin „Hij kan gewoon niet tegen een grapje.”


  Misschien zijn jouw grapjes helemaal niet grappig,” reageerde Linda.


  „Volgens mij durfde hij gewoon niet en is hij weer via de trap naar beneden gegaan,” veronderstelde Robin nu.


  Linda schudde haar hoofd. „Nee, want ik zag nog dat een van die monsters hem een duw gaf, zodat hij begon te glijden.”


  „Laten we dan nog maar even wachten,” stelde haar broer voor.


  Linda hield haar ogen strak op de luiken gericht „Kom op, Jim. Kom nou naar buiten.” Opeens viel haar mond geschrokken open. Ze pakte Robins arm en fluisterde: „Kijk. Kijk dan!”


  Robin keek verbaasd in de richting van de luiken Toen haalde hij zijn schouders op. „Wat bedoel je? Ik zie niks, hoor.”


  „Die luiken... Het zijn er maar negen!”


  HOOFDSTUK 10


  Mevrouw Morris veegde het zweet van haar voorhoofd. „Hè hè, ik ben blij dat we het gevonden hebben. Voor mijn gevoel zijn we al uren aan het lopen.”


  Meneer Morris knikte, terwijl hij naar het grote bord met ’Welkom in Horrorland’ staarde. „Waar zouden we moeten zijn?”


  Zijn vrouw haalde haar schouders op. „Ik vraag het wel even bij de kassa.” Het groene monster keek haar vragend aan.


  „De afdeling gevonden voorwerpen,” zei mevrouw Morris. „Weet u waar we moeten zijn?”


  Het monster knikte en wees naar een knalroze gebouw, dat een stukje verderop stond. „Daar zijn de gevonden voorwerpen.”


  Mevrouw Morris knikte en wilde hem juist bedanken toen ze zag dat het monster moeite moest doen in niet in lachen uit te barsten. Verontwaardigd keek ze hem aan. „Ik begrijp niet wat daar zo leuk aan is.”


  „Daar komt u nog wel achter,” hikte het monster.


  Mevrouw Morris draaide zich om en liep verontwaardigd naar haar man. „Dat personeel hier is maar vreemd,” mopperde ze. „Eerst sturen ze ons steeds de verkeerde kant op en nu zitten ze me gewoon uit te lachen!” Geïrriteerd liep ze voor haar man uit naar het roze gebouw.


  Aan de kant van het gebouw waar ze aankwamen, zat geen raam of deur. Meneer Morris liep de hoek om, maar ook daar was alleen een blinde muur. Verbaasd ging hij naar de achterkant: ook geen ingang. Volkomen in verwarring liep hij weer naar zijn vrouw terug. „We kunnen er niet in,” meldde hij. „Er is helemaal geen deur in dit gebouw.”


  „Ach, natuurlijk is er wel een deur,” meende ze. „Je hebt gewoon niet goed gekeken.” Meteen stapte ze op het gebouw af om het aan een grondig onderzoek te onderwerpen, op de voet gevolgd door haar man.


  „Je had toch gelijk,” moest mevrouw Morris na een poosje toegeven. „Alleen maar muren.”


  „Weet je zeker dat je goed gekeken hebt?” informeerde haar man.


  „Je hoeft hier geen grapjes over te maken, hoor,” snauwde mevrouw Morris. „Dit park hangt me mijlenver de keel uit en ik wil weten wat we verloren zijn.”


  Haar man zuchtte, „je hebt gelijk. Het is alleen de vraag hoe we daarachter moeten komen.” Gefrustreerd sloeg hij met zijn hand op de roze muur.


  Meteen gleed de muur geruisloos opzij. Een roze toonbank werd zichtbaar, waarachter een roze monster stond.


  Waarmee kan ik u van dienst zijn?” vroeg het monster beleefd.


  Meneer Morris haalde diep adem. „Er was een oproep voor ons. Dat is omgeroepen. Ongeveer een kwartier geleden.”


  „Hoe is de naam?”


  Meneer Morris gaf zijn naam op en keek toe hoe het monster achter de toonbank dook om iets te zoeken. „Aha, hier heb ik het,” klonk het opgewekt, „Het gevonden voorwerp voor de familie Morris.” En met een triomfantelijk gebaar zette het monster een roze monster op de toonbank. Er hing een kaartje aan, waar familie Morris op stond.


  „Ter herinnering aan uw verblijf in Horrorland,” sprak het monster glunderend.


  Even waren meneer en mevrouw Morris met stomheid geslagen.


  Toen stapte mevrouw Morris woedend naar voren. Met trillende vingers pakte ze het monster op. „Wilt u zeggen dat we ons hiervoor al die tijd ongerust lopen te maken? Wat een smakeloze, misplaatste grap. Ik eis...” Geschrokken stapte ze naar achteren.


  De muur gleed geluidloos dicht. De toonbank en het glimlachende monster waren verdwenen. Het roze monster had ze nog steeds in haar hand.


  „Nou, laten we hier dan maar even wat gaan drinken,” stelde mevrouw Morris toen voor. „We hebben nog net genoeg tijd voor we de kinderen weer ontmoeten.”


  Haar man knikte en samen liepen ze naar een merkwaardig gebouwtje, waarvoor een soort terras was aangelegd.


  „Ik vind het maar een stille boel hier,” merkte meneer Morris op. „Vreemd, hè, voor een park dal net geopend is?”


  „Misschien hopen ze dat mond-op-mondreclame de bezoekers hiernaartoe zal lokken,” meende zijn vrouw. „Hoewel... ik zal het niemand aanraden. Ik ben alleen maar blij als ik kan vertrekken.”


  „Ach, zo erg is het nu ook weer niet,” probeerde meneer Morris haar te sussen. „Het heeft wel wat. Je moet alleen leren om hier niets serieus te nemen, dan kun je een leuke dag hebben.”


  Zijn vrouw zette het roze monster op het tafeltje „Wat zullen we hiermee doen? Ik heb veel zin om het weg te gooien.”


  „Bewaar het maar, dan kunnen we het straks aan de kinderen laten zien.” Meneer Morris wilde er nog iets aan toevoegen toen plotseling de bestrating van het terras onder hen wegzakte. Precies zoals dat bij hun auto het geval was geweest.


  Mevrouw Morris greep haar man vast. Ze kon geen woord meer uitbrengen, terwijl ze langzaam naar beneden zakten en in een verlichte ruimte terechtkwamen. Zodra het platform waarop ze zaten de grond raakte, schoof het plafond dicht en werd het licht zwakker.


  Meneer en mevrouw Morris keken elkaar als verdoofd aan, toen er een stem door een speaker, die boven deur hing, schalde: „Welkom in de Angstkamer. U kunt straks van de voorstelling gaan genieten...”


  HOOFDSTUK 11


  Robin keek om zich heen. „Zou de glijbaan van Jim ergens anders uitkomen?”


  „Dat moet wel. Misschien aan de andere kant van het gebouw,” hoopte Linda. „Het kan zijn dat baan tien aan de voorkant eindigt. Zullen we even gaan kijken?”


  Terwijl ze met Robin om het gebouw heen liep. hield Linda zichzelf voor dat ze zich niet zo vlug zorgen moest maken. Jim was vast en zeker al uit een ander luik gekomen en nu stond hij aan de voorkant van het gebouw op hen te wachten. Misschien maat te hij zich wel ongerust over hen!


  Maar toen ze om het gebouw heen waren gelopen, bleek er geen spoor te zijn van Jim.


  Linda en Robin liepen verder en bleven bij de ingang staan.


  „Hier is hij ook niet!” riep Robin verbaasd.


  Linda voelde dat het rare gevoel in haar maag erger werd. „Nee. Geen spoor van Jim,” mompelde ze.


  „Moeten we nu de rest van de dag op hem gaan staan wachten?” vroeg Robin. Hij was kwaad op zijn vriend, omdat die zijn dag bedierf.


  Binnen zag Linda een monster staan. Vlug liep ze naar hem toe. „Meneer! Heeft u hier een jongen naar buiten zien gaan?”


  De gele ogen van het monster puilden uit en keken haar strak aan. Linda rilde en ze hield zichzelf voor dat dit namaakogen waren. Niets om bang voor te zijn. „Nee, dit is de ingang. Niemand gaat hier naar buiten,” gromde de griezel.


  „Hij is blond,, met blauwe ogen,” ging Linda verder. „En hij heeft een blauwe sweater aan met een spijkerbroek.”


  Het monster schudde zijn hoofd. „Nee, niemand gaat hier naar buiten. Alle banen komen aan de achterkant uit.”


  „Jims baan anders niet!” riep Robin met schelle stem. Linda had niet eens gemerkt dat haar broer naast haar was komen staan. „Daar zijn we al geweest.”


  Linda werd steeds zenuwachtiger. Wat moesten ze doen? „Onze vriend is niet aan de achterkant naar buiten gekomen,” zei ze tegen het monster, „en niet aan de voorkant. Wat kan er dan met hem zijn gebeurd ?”


  Het monster zweeg een poos. Ten slotte begon hij te grijnzen. „Misschien heeft je vriend de Baan naar de Ondergang gekozen.”


  Linda staarde verbijsterd naar het monster. „U...u maakt zeker een grapje?” stotterde ze. „De Baan naar de Ondergang... dat kan toch helemaal niet.”


  De griezel keek haar aan met zijn uitpuilende, gele ogen en antwoordde dreigend: „Waarom zouden we daar een grapje over maken? Jullie waren gewaarschuwd door de borden.” Hij draaide zich om en verdween naar binnen.


  Linda en Robin keken elkaar verbijsterd aan. Linda slikte. Haar mond was kurkdroog en ze had opeens ijskoude handen.


  „Die gek probeert ons bang te maken,” veronderstelde Robin. „Jim komt vanzelf wel weer boven water.”


  Linda wilde dat ze dat kon geloven. Ze dacht nog eens na over alles wat ze hier tot nu toe hadden mee gemaakt en ze kwam tot de conclusie dat er iets niet helemaal in de haak was met dit park. De attracties waren net iets te griezelig. Je kreeg hier het gevoel dat er makkelijk iets echt mis kon gaan. En misschien was dat nu wel gebeurd. Gespannen zocht ze met haar ogen het plein af.


  Twee meisjes kochten zwarte ijsjes bij het monster van de ijskar. Twee andere monsters zaten grijnzend achter een paar kinderen aan. In de verte klonk het gehuil van de wolven.


  De zon stond nu hoog aan de hemel. Linda voelde de warmte op haar hoofd en schouders. Toch had ze het nog steeds ijskoud.


  „Waar zou Jim toch zitten?” vroeg ze zich hardop af.


  „Misschien bestaat die enge baan wel echt,” mompelde Robin. „En zit Jim voor altijd en eeuwig op de Baan naar de Ondergang.”


  „Doe niet zo stom,” reageerde Linda kattig. „Je weet zelf ook wel dat dat niet kan.”


  Toch had Robins opmerking Linda op een idee gebracht. Ze trok haar broer aan zijn mouw en sleurde hem mee naar de donkere ingang van het glijbanengebouw.


  „Hé? Wat doe je?” Robin rukte zich los en bleef staan.


  „We gaan nog een keer van de glijbaan,” legde Linda uit.


  Robin keek haar verbaasd aan. „Hoezo?”


  Om Jim te zoeken, snap je?” zei Linda ongeduldig.


  Ze pakte Robin weer bij zijn arm en duwde hem voor zich uit.


  „Bedoel je dat we...?” Robins stem klonk nu toch een beetje angstig.


  Linda knikte vastberaden. „We gaan Jim achterna. We nemen dezelfde baan als hij heeft genomen.”


  „Baan nummer tien,” fluisterde Robin. Naargeestig liet hij erop volgen: „De Baan naar de Ondergang.”


  „Als we daar vanaf glijden, komen we vast en zeker bij Jim terecht,” zei Linda vol overtuiging.


  Ze liepen zwijgend de trap op. Het geluid van hun voetstappen weergalmde in de grote, holle ruimte.


  Ze passeerden het bord halverwege en Linda las in het voorbijgaan, nog eens wat er stond: WAARSCHUWING! U KUNT NAAR UW ONDERGANG GLIJDEN!


  Wat zouden ze daar nu eigenlijk mee bedoelen? vroeg Linda zich af. Ze schudde haar hoofd om alle akelige gedachten te verdrijven. Jim was vast en zeker al ergens terechtgekomen. De vraag was alleen waar. Misschien in een ander deel van het park?


  Boven bij de banen stonden nog steeds de twee monsters.


  „Denk goed na welke baan jullie nemen,” waarschuwde een van hen.


  „We weten al welke we willen hebben,” antwoord de Linda. „Nummer tien. We gaan samen.” Ze wierp een blik op Robin, die achter haar stond.


  Haar broer trok haar een stukje naar achteren „Weet je zeker dat je daar vanaf wilt?” siste hij in haar oor.


  Linda slikte en staarde naar de ingang van baan tien. Het is net de muil van een enorm monster, schoot het door haar heen. „Er zit niets anders op,” wist ze met moeite uit te brengen.


  „Stel je je nou eens voor dat die waarschuwing wel terecht blijkt te zijn?” voegde Robin eraan toe.


  Linda schudde haar hoofd. Ze keek haar broer aan. Als zijn bravoure had hem nu verlaten. Het was duidelijk dat hij eigenlijk zelf niet naar beneden durfde, maar dat hij haar dat in de schoenen probeerde te schuiven.


  „Doe niet zo stom, joh,” zei ze minachtend. „Wie is er hier nou bang? Horrorland is een pretpark, weet je wel! Ze vermoorden hier geen mensen. Het is allemaal voor de lol. En trouwens, jij bent ook een mooie vriend als het erop aan komt!”


  Robin wierp haar een boze blik toe. „Ik ben niet bang!’


  „Kom dan mee!” Linda ging boven aan baan nummer tien zitten. Robin liet zich achter haar zakken, strekte zijn benen aan weerszijden van Linda en hield haar stevig vast.


  Op het moment dat Linda wilde afzetten, gebeurde het.


  Uit de duisternis boven hen klonk een kort gezoemen geratel. Het volgende ogenblik kwamen er vier ijzeren tralies naar beneden, die zich rond Linda’s benen in de glijbaan boorden.


  Linda slaakte een gil en schoof geschrokken naar achteren, waarbij ze Robin weer op het platform duwde.


  „Ik werd bijna aan die spijlen gespietst! Als ik niet zo snel had gereageerd...” rilde Linda, die er alles aan deed om zichzelf in de hand te houden.


  Haar laatste woorden gingen verloren in de griezelige muziek, die opeens weer van alle kanten leek te komen. Plotseling verstomde de muziek. Door onzichtbare speakers boven hen klonk opnieuw de metalen stem.


  „Dit is de allerlaatste kans om uzelf van de ondergang te redden! Een griezelige dag verder!”


  HOOFDSTUK 12


  De stem verdween en maakte meteen weer plaats voor de orgelmuziek.


  Langzaam drong de boodschap van de stem tot Robin door. Hij staarde Linda ontzet aan, waarna hij angstig overeind sprong. „Ze hebben Jim vermoord! Ze hebben Jim vermoord!” schreeuwde hij.


  Linda keek een ogenblik verbaasd naar haar broer. Daarna krabbelde ze overeind en zag dat de tralies weer verdwenen. Ze pakte Robin bij zijn schouders en schudde hem door elkaar. „Doe niet zo idioot!” riep ze in zijn oor. „Luister! jim is helemaal niet dood. Spoor je wel? Dit is een pretpark, hoor!”


  Robin rukte zich los en keek zijn zus woedend aan. „Vertel jij me dan maar eens waar Jim nu is! Waarom proberen ze ons tegen te houden op deze glijbaan? En als Jim niet dood is, hebben ze hem toch op z’n minst ontvoerd!”


  Linda dacht even na. „Als we willen weten wat er met Jim gebeurd is, moeten we deze glijbaan nemen. Het is de enige manier. Kom op.”


  Linda moest toegeven dat de paniek van haar broer nu toch ook op haar was overgeslagen. Wat was dit in vredesnaam voor een pretpark, vroeg ze zich koortsachtig af. Eerst hun auto die verdween, daarna de boomslangen, de vleermuizenschuur en de wolven, en nu weer glijbanen die mensen lieten verdwijnen.


  Zou Jim soms onder de grond terecht zijn gekomen, ergens in de diepte, net als hun auto? Ja, dat was het waarschijnlijk... de Baan naar de Ondergang... Onder-gang!


  Gespannen keek Linda om zich heen. Waren haar ouders maar hier. De orgelmuziek was gestopt en het was nu griezelig stil. Linda en Robin waren op dit moment de enige bezoekers van de glijbaan. De monsters stonden met hun wanstaltige monsterkoppen naar Linda en haar broer te staren. Ze gedroegen zich alsof alles wat er gebeurde heel normaal was. Er ging iets dreigends van hen uit.


  Linda dacht vlug na. Het was haar intussen wel duidelijk geworden dat ze aan die monsters niets hadden. Ze waren eerder vijandig dan behulpzaam.


  „Kom op, we gaan,” zei ze tegen haar broer. Ze ging weer op baan tien zitten, met Robin achter zich. Voor ze zichzelf af konden zetten, schoot een van de monsters toe. Robin voelde een keiharde duw in zijn rug, en daar gingen ze...


  


  Op dat moment klonk er een stem uit de speaker in de Angstkamer.


  „Kijk eens achter u,” klonk een metalige stem uit. „Deze voorstelling is speciaal voor u! Daarom zit u in deze kelder.”


  Meneer en mevrouw Morris draaiden zich gelijktijdig om. Ze zagen een groot tv-scherm.


  Er klonk een vrolijke begintune en kleurige ballen dansten door het beeld. Toen werd het scherm zwart en een zacht, dreigend tromgeroffel werd hoorbaar. Het klonk steeds luider. Opeens verscheen er een beeld.


  Mevrouw Morris greep haar man vast. „Dat zijn Linda en Robin!”


  Ze keken toe hoe hun twee kinderen plaatsnamen op glijbaan nummer tien. Robin kreeg een harde duw in zijn rug en daar gingen ze, steeds sneller naar beneden. De camera bewoog met hen mee en hun gezichten waren duidelijk te zien.


  Ademloos keken meneer en mevrouw Morris toe.


  Ze zagen hoe Linda en Robin door de grote plastic buis naar beneden suisden.


  Het volgende moment maakte de glijbaan zo’n scherpe bocht, dat ze zich met hun armen in evenwicht moesten houden.


  „Pas op!” fluisterde mevrouw Morris angstig.


  Het werd steeds donkerder in de buis, zodat er bijna niets meer te zien was, maar naarmate Linda en


  Robin verder suisden, werd het weer lichter.


  Ten slotte leek het alsof ze op een felverlichte ruimte af vlogen. Het was een schel, oranje licht, dat vlug dichterbij kwam en een beetje flakkerde.


  „Nee! Ze gaan recht op een vuur af!” gilde mevrouw Morris geschrokken.


  Haar man kon geen woord uitbrengen en keek alleen maar verbijsterd toe.


  Duidelijk waren nu vlammen te zien. Linda en Robin hadden het ook in de gaten. Ze probeerden wanhopig met hun handen af te remmen, maar dat lukte niet. Hun snelheid was te groot en de wanden van de buis waren te glad.


  Opeens bleef de camera achter.


  Voor de ogen van hun ouders gleden Linda en Robin regelrecht het vuur in!


  HOOFDSTUK 13


  Verbijsterd keek Linda om zich heen. Ze begreep even helemaal niet waar ze terecht was gekomen. In ieder geval niet in een vuur, maar in het mulle zand.


  Ze keek over haar schouder naar haar broer. „Gaat het?”


  Robin knikte. Opeens begon hij hard te lachen. „Tjonge, ik dacht echt dat mijn laatste uur had geslagen. Ongelooflijk, wat hebben ze dat knap gemaakt!” Hij schudde zijn hoofd en stond op.


  Linda krabbelde ook overeind en keek om Zich heen. Ze zag helemaal niets bekends. Zo te zien waren ze in een heel ander deel van het park terecht gekomen. Maar ook hier was geen spoor van Jim te bekennen.


  Ze liep een stukje en begon hem te roepen. „Jim! Jim!”


  Geen antwoord. Niemand reageerde. Er was trouwens ook niemand.


  „Die staat bij de uitgang,” voorspelde Robin. „Hij kon ons natuurlijk niet vinden en is toen maar op zoek gegaan naar pap en mam.”


  Linda knikte. „Zullen wij dat dan ook maar doen?”


  Robin schudde zijn hoofd. „Dat heeft geen zin. Die zijn daar volgens mij allang niet meer. Kijk, als er iets ernstigs aan de hand was geweest, dan hadden ze ons wel laten omroepen. Ik denk dat pap en mam ergens aan de koffie zitten.”


  Linda zweeg even en keek op haar horloge. „We hebben nog een half uur, dan moeten we op de plaats zijn waar we met pap en mam hebben afgesproken. Je weet wel, vlak bij de wolven.” Ze huiverde. „Laten we nog even hier in de buurt zoeken.”


  „Maar waar moeten we in vredesnaam beginnen?” zuchtte Robin. „We weten toch niet waar Jim uithangt?”


  „Nee oen, daarom moeten we hem ook zoeken. We beginnen hier in de buurt en dan zien we wel waar we uitkomen.”


  Robin keek om zich heen. „Ik ken Jim langer dan vandaag. Die gaat niet zomaar in z’n eentje dwalen. Hij heeft waarschijnlijk rechtsomkeert gemaakt en is teruggegaan naar de uitgang.”


  Linda haalde haar schouders op. „Zou kunnen, maar het hoeft natuurlijk niet. Als Jim terug is gegaan naar de uitgang, moet hij eerst langs de wolven. En hij was als de dood voor die beesten. Het kan ook zijn dat hij ergens wacht tot het tijd is om terug te gaan naar de plaats waar we met pap en mam hebben afgesproken.”


  „We moeten oppassen dat wij elkaar ook niet kwijtraken,” waarschuwde Robin zijn zus. „Eerst zijn pap en mam vertrokken, en daarna Jim...”


  „Over een half uur zien we pap en mam weer,” hield Linda haar broer voor.


  „Ja, dat wel. Maar tot die tijd staan we er alleen voor. En ik verbaas me nergens meer over...”


  „Wat bedoel je?”


  Robin keek zijn zus ernstig aan. „Nou, er gebeuren hier in Horrorland allemaal enge, onverwachte, onverklaarbare en gekke dingen. Wie zegt dat pap en mam echt wat waren verloren. Ze misten niets.”


  Linda keek haar broer ongelovig aan.


  Robin zei niets. Hij staarde naar de neuzen van zijn schoenen en schuifelde ongemakkelijk heen en weer.


  Opeens stootte zijn zus hem ruw aan. „Weet je,” mompelde ze, „misschien heb je wel gelijk!”


  „Hè, wat?” reageerde Robin geschrokken.


  Maar Linda was alweer in gepeins verzonken. „Nee,” fluisterde ze, „dat kan haast niet. Dan zou dit hele park nog gekker zijn dan ik dacht.” Linda zweeg even. Daarna ging ze mompelend verder: „Nee... nee... dat zou toch echt te gek zijn...”


  „Wat zeur je nou?” vroeg Robin ongeduldig.


  Linda schudde haar hoofd. Ze kwam er niet uit. Misschien moest ze er maar niet meer over nadenken. Op dit moment waren er maar twee zaken belangrijk. Allereerst moesten ze elkaar terug zien te vinden om vervolgens met z’n allen zo snel mogelijk dit vreselijke park te verlaten.


  Linda draaide zich vastberaden om. „Ga je mee? Dan gaan we Jim zoeken.”


  „Oké.” Robin kwam achter haar aan.


  „Zullen we gewoon bij de volgende attractie beginnen?” stelde zijn zus voor.


  Robin knikte terwijl hij de omgeving nauwkeurig in zich opnam. Bang dat ze binnen de kortste keren weer opnieuw met iets afschuwelijks geconfronteerd zouden worden.


  Linda keek speurend om zich heen.


  In de verte liepen een paar mensen over een zandpad. Op een bord aan het begin van het pad stond: MONSTERLIJKE STROOMVERSNELLINGEN.


  Aan hun rechterkant zag ze een vierkant gebouw, dat was gemaakt van spiegelend glas. De glazen wanden schitterden in de felle zon. Met half dichtgeknepen ogen tegen de schittering, kon Linda net lezen wat er boven de ingang stond: ONTMOETINGSPUNT.


  Opgewonden stootte ze Robin aan. „Kijk, daar is Jim natuurlijk naartoe gegaan.”


  Met Robin in haar kielzog, liep ze op het glanzende gebouw af.


  Bij de ingang stond nog een bord. PAS OP! U WEET NOOIT WIE U HIER ONTMOET.


  Op dat moment barstte de muziek los uit twee speakers die aan weerszijden van de ingang hingen. Na een paar tellen werd de muziek weggedraaid en klonk de metalige stem die Linda en Robin al een paar keer eerder hadden gehoord.


  „Het betreden van dit gebouw is geheel voor eigen risico. Zul je hier vinden wat je zoekt, of ga je je eigen ondergang tegemoet?”


  Met opgetrokken wenkbrauwen keek Linda haar broer aan. „Wat nu? Bedoelen ze dat we Jim hier niet zullen vinden.”


  Aarzelend bleven Linda en Robin staan. Met bonzend hart hoorden ze hoe de orgelmuziek het overnam van de stem, tot de muziek ten slotte weer stopte.


  Het liefst was Linda meteen weggerend. Weggerend naar de uitgang in de hoop dit park te kunnen verlaten. Maar ze realiseerde zich dat dat onmogelijk was. Stel dat zij nu uit het park konden ontsnappen, dan was het nog maar de vraag of ze hun ouders en Jim ooit nog levend terug zouden zien.


  Robin schraapte zijn keel. „Opnieuw die rare stem,” fluisterde hij gespannen. „En weer zo’n geheimzinnige boodschap.”


  Linda reageerde niet meteen. Ze staarde afwezig voor zich uit en Robins woorden drongen maar langzaam tot haar door.


  „Tja,” antwoordde ze vaag. „Die boodschappen zijn van tevoren opgenomen... En het is allemaal onzin...”


  Maar ze was maar half overtuigd. Er klopte iets niet. Alleen, wat... ?


  Opeens wist Linda het! Ze pakte haar broer opgewonden bij zijn arm vast.


  „Het is niet van tevoren opgenomen, joh!” schreeuwde ze.


  Robin keek haar nijdig aan en rukte zich los. „Hou daar nou eens mee op. Telkens als je iets wilt zeggen, begin je me eerst te knijpen.”


  „Het is niet van tevoren opgenomen!” herhaalde Linda. „Snap je het dan niet?”


  „Wat moet ik snappen?” Robin keek zijn zus glazig aan.


  „Die laatste boodschap was alleen voor ons tweeën bestemd,” legde Linda ongeduldig uit.


  „Hoe bedoel je?” Robin vroeg zich af of zijn zus gek was geworden.


  Linda keek gejaagd om zich heen.


  „Nou,” fluisterde ze, „niet iedereen bezoekt de attracties van Horrorland in dezelfde volgorde... En niet iedereen is op zoek naar iemand die zijn eigen ondergang tegemoet is gegaan...”


  „O, ik snap het!” Nu was het Robins beurt om Linda een por te geven. „Sorry,” zei hij vlug, toen zijn zus een kreet van pijn slaakte. „Maar je hebt gelijk. Dat... dat zou dus betekenen dat we op de een of andere manier in de gaten worden gehouden!” stotterde hij onthutst.


  Linda keek haar broer gespannen aan. „Precies! Wacht, laat me even rustig nadenken.” Linda’s gedachten gingen terug naar alles wat ze die dag al hadden beleefd. Toen Linda zich de vleermuizen- schuur voor de geest haalde, gingen de haartjes op haar armen recht overeind staan. Ze huiverde. En opeens wist ze dat ze inderdaad gelijk had.


  Er was duidelijk iemand die hen in de gaten hield. Iemand die bovendien bewust hun ouders had weggeroepen. En... die zelfs Jim had laten verdwijnen. Sterker nog, kennelijk had de desbetreffende persoon het duidelijk op hen gemunt! Zou die professor Hubbel erachter zitten? Misschien wilde hij Linda en Robin in hun eentje overleveren aan de verschrikkingen van Horrorland! Vandaar de oproep aan meneer en mevrouw Morris! Vandaar de verdwijning van Jim.


  En daarom had het monster bij de ingang haar vader natuurlijk om zijn naam gevraagd!


  „Zeg,” hoorde Linda haar broer door de mist van haar gedachten heen roepen, „gaan we nou nog naar binnen of hoe zit dat?”


  Linda deed haar mond al open om te antwoorden, toen ze opeens twee krachtige handen op haar schouders voelde, die haar verder het spiegelhuis in duwden. Ze keek geschrokken achterom. Het was een monster.


  „Deze attractie mogen jullie niet missen!” zei hij op geheimzinnige toon.


  Linda stribbelde tegen, maar het volgende moment voelde ze dat ze op een loopband stond, die haar snel voortstuwde. Ze greep met beide handen de leuningen aan weerskanten vast om niet onderuit te gaan.


  Linda draaide zich om om iets te vragen, maar het monster was alweer naar buiten gegaan.


  Opeens hoorde ze Robins stem. „Linda!”


  Ze keek opzij en zag tot haar opluchting dat Robin op een loopband stond die parallel liep aan haar eigen band. „Robin!” schreeuwde ze. „We mogen elkaar niet kwijtraken! We moeten gelijk proberen te blijven!”


  „Dat in ieder geval,” riep haar broer terug.


  Maar tot Linda’s grote afschuw bogen de twee loopbanden opeens van elkaar af.


  Robin ging de andere kant op en verdween in de duisternis!


  HOOFDSTUK 14


  Met bonzend hart keek Linda weer voor zich uit. Allerlei vreselijke gedachten flitsten door haar hoofd. Vluchten was onmogelijk. Waar waren haar ouders? Waar was Jim? En zou ze Robin straks weer terugzien?


  Steeds sneller gleed ze voort, totdat de loopband onverwachts met een harde ruk tot stilstand kwam. Linda verloor door de schok haar evenwicht en werd ruw tegen de grond geslingerd. Er flitste een pijnscheut door haar rechterknie.


  Haastig krabbelde ze overeind. Een smalle, donkere tunnel strekte zich voor haar uit. Omdat Linda vanuit het licht kwam, kon ze eerst niets zien. Terwijl ze wachtte tot haar ogen gewend waren aan de duisternis, viel het haar op dat het akelig stil was om haar heen.


  Blindelings schuifelde ze naar voren. Een stukje verder werd het lichter, zag ze. Een vreemd schijnsel kondigde het einde van de tunnel aan.


  Linda kwam in een smalle gang met aan weerszijden en tegen het plafond spiegels.


  „O!” Geschrokken slaakte ze een kreet, toen ze overal haar spiegelbeeld zag. Het leek wel alsof ze werd omsingeld door zichzelf!


  Linda bleef staan. Ze luisterde gespannen, maar het was nog altijd doodstil. Het was zo stil, dat ze haast geen geluid durfde te maken. Ze was bang dat er dan meteen iets verschrikkelijks zou gebeuren. Uiteindelijk raapte ze al haar moed bij elkaar en riep: „Robin, waar zit je?”


  Geen antwoord.


  Linda liep verder door de spiegelende gang. Ze maakte een bocht naar rechts en daarna een naar links. Haar spiegelbeelden achtervolgden haar. Langgerekte spiegelbeelden. Het waren er wel honderd, die steeds kleiner werden en zich tot in het oneindige uitstrekten.


  Linda bleef de gang behoedzaam volgen tot ze ten slotte een nauwe opening zag. Zou Robin misschien daarachter zijn? Ze wilde weer roepen, maar kwam niet verder dan een hees gefluister. „Ro.. .Robin...”


  Linda wilde door de opening lopen, maar stootte onverhoeds haar hoofd tegen dik glas.


  „Au!” riep ze uit. De pijn trok van haar voorhoofd naar haar nek en schoot zelfs langs haar ruggengraat naar beneden. Ze werd er duizelig van.


  Linda zette haar handen tegen het glas en wachtte tot de pijn wegtrok.


  Weer probeerde ze te roepen. „Robin!”


  Haar hoofd deed nog steeds zeer, maar de duizeligheid verdween. Linda glipte langs het glas en liep verder, nog voorzichtiger deze keer. Ze hield haar handen tastend voor zich uit, zodat ze nergens tegenop kon botsen.


  Nadat ze voor de derde keer een bocht was omgeslagen, kwam ze terecht in een kamer. Tot Linda’s grote verbazing was hier zelfs de vloer van spiegelglas.


  Linda keek om zich heen. Ze zag spiegels tegen het plafond, de muren en op de grond. Linda rilde.


  Wat was hiervan de bedoeling? Ze moest proberen om hier zo snel mogelijk uit te komen.


  Linda zocht de hele kamer af en liet haar handen daarbij over de spiegels glijden. Ze ontdekte een smalle opening tussen twee spiegels en moest zich dun maken om erdoor te kunnen glippen.


  Ze kwam nu in een andere, kleine kamer, ook met spiegels op de wanden, de vloer en het plafond, maar hier waren ze schuin geplaatst, zodat het leek alsof de spiegelbeelden op haar af wilden springen als ze erlangs liep.


  „Robin, ben je ergens in de buurt?” probeerde ze het nog een keer. Het was schemerig in deze kamer. Linda’s spiegelbeelden werden donkerder, de schaduwen langer.


  „Linda!” hoorde ze roepen.


  Dat was Robin. Opgelucht haalde ze adem. Linda kon eerst geen woord over haar lippen krijgen. „Ik dacht dat we elkaar nooit meer zouden vinden,” stamelde ze toen.


  „Je moet proberen verder te komen,” riep Robin haar toe. „Volgens mij is er maar één route, dan komen we waarschijnlijk vanzelf bij de uitgang.”


  „Wacht op mij,” verzocht Linda hem.


  „Schiet dan ook op.”


  „Ik ga zo snel als ik kan!” schreeuwde ze terug. „Verroer je niet. Blijf waar je bent!”


  „Oké!” antwoordde Robin.


  „Au!” Linda stootte haar hoofd weer tegen een paneel van helder glas. Kwaad sloeg ze er met haar vuisten op. Dit was niet leuk meer.


  „Schiet nou toch eens op!” Robins stem klonk vlakbij.


  „Ik kom al,” mompelde Linda. Ze wreef over haar arme, pijnlijke voorhoofd.


  Ze sloeg een hoek om en kwam in een grotere kamer. Geen spiegels hier. De wanden waren allemaal van gewoon glas. Linda bleef staan om eens goed om zich heen te kijken en... daar stond Robin!


  Linda wilde naar haar broer toe gaan, maar bleef opeens staan. Ze realiseerde zich dat hij achter een glazen wand stond. Robin was niet in dezelfde kamer als zij!


  „Hé... waar is de opening?” vroeg ze gejaagd.


  Robin keek om zich heen. „Welke opening?”


  „Je bent in een andere kamer dan ik,” legde Linda uit. Ze liep naar de glazen wand en sloeg er met haar vuist op.


  „Hè?” Met een verbaasd gezicht liep Robin naar de wand en sloeg er ook eens op, om zich ervan te overtuigen dat er werkelijk glas zat. „Hoe is dat daar nou gekomen?” mompelde hij.


  „Blijf daar staan,” zei Linda tegen Robin. „Ik ga een opening naar jouw kamer zoeken.” Langzaam tastte ze de hele kamer af, met haar handen tegen het glas gedrukt. Het licht was zwak. Linda zag hoe haar gezicht donker werd weerspiegeld in het glas. In haar ogen was angst te lezen.


  Voor ze het goed en wel wist, had ze in een kringetje gelopen en was ze terug bij het begin.


  Er was geen opening. Geen weg naar buiten.


  „Hé! Ik zit hier opgesloten!” gilde Robin met overslaande stem.


  „Ik ook,” zei Linda.


  „Er moet een opening zijn,” riep Robin. „Hoe zijn we anders binnengekomen?”


  „Je hebt gelijk,” zei Linda nadenkend. „We moeten eruit kunnen langs dezelfde weg als we binnen zijn gekomen.” Ze begon snel de wanden weer te onderzoeken.


  Haar hart bonsde luid. Ze had een raar gevoel in haar maag. Er moest toch een weg naar buiten zijn. Dat móést gewoon.


  Robin bonkte kwaad op het glas.


  Linda ging nog twee keer helemaal rond en bleef toen stilstaan.


  Er was geen uitgang.


  „Ik... ik zit opgesloten,” stamelde ze. „Het is net een doos. Een grote glazen doos.”


  „We zitten allebei opgesloten!” riep Robin.


  „Misschien is er wel een verborgen luik,” bedacht Linda. Ze begon de glazen vloer te onderzoeken. Het was te donker om het goed te kunnen zien, maar de vloer voelde als uit één stuk.


  Linda ging weer naar de glazen wand waar haar broer achter stond.


  Ze zag dat Robin ook bang was.


  Met een diepe zucht leunde ze tegen de wand.


  De wand begon te bewegen.


  Met een kreet sprong Linda achteruit.


  De wand kwam naar haar toe. Ze deed nog een stap achteruit en keek angstig om zich heen. Toen zag ze dat alle wanden naar haar toe schoven.


  „Robin!” riep ze. Toen ze naar hem keek, zag ze dat hij ook achteruitliep.


  „De muren!” schreeuwde hij. „Ik word verpletterd!”


  Met een wanhopige kreet wierp Linda zich tegen een van de wanden en probeerde hem tegen te houden.


  Maar ze kon hem niet tot stoppen brengen.


  De kamer werd kleiner en kleiner.


  „We worden helemaal platgedrukt!” riep Linda radeloos.
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  Robin duwde met zijn schouder tegen het glas en probeerde uit alle macht de wand tegen te houden, maar hij was niet sterk genoeg. De muren bleven op hem af komen.


  Linda liep trillend van angst achteruit en hield haar handen afwerend voor zich uit.


  Dichter en dichterbij. De glazen wanden bewogen langzaam en geruisloos.


  Linda bleef achteruitlopen tot ze met haar rug tegen de wand achter haar stond. Nu kon ze nergens meer heen.


  „Doe iets! Help dan toch!” hoorde Linda Robin angstig gillen.


  „Ik... ik kan me niet bewegen!” riep ze.


  Van alle kanten drukten de glazen panelen tegen haar aan. Ook van boven en van onderen.


  Linda trilde over haar hele lijf, toen ze besefte dat ze vermorzeld zou worden.


  „Au!” riep ze uit, toen het glas op haar drukte. Help! wilde ze roepen, maar er kwam alleen nog een zwak geluid uit haar mond.


  Linda hapte naar adem. Met al haar krachten probeerde ze het glas terug te duwen, maar het was tevergeefs.


  Ze zou binnen enkele seconden helemaal samengeperst worden tot een menselijke kubus.


  Robin kon ze niet meer horen. Alleen haar eigen piepende ademhaling hoorde ze nog. Ze deed haar ogen dicht.


  Opeens voelde ze de vloer onder zich wegvallen. En voor ze goed en wel besefte wat er gebeurde, viel ze. Heel snel...


  Linda deed haar ogen open en zag hoe de glazen wanden boven haar wegschoven, terwijl zij door een koker steeds verder naar beneden gleed.


  Linda landde onzacht. Verdwaasd keek ze om zich heen. Zo te zien bevond ze zich in een soort kelder. Er liepen allemaal buizen langs de wanden.


  Ze keek of ze Robin ergens zag. Waarschijnlijk was hij ook uit een luik komen vallen.


  Maar ze zag niemand.


  „Robin!” Het echode door de lege kelder.


  Versuft kwam Linda overeind.


  Haar elleboog en haar been, waarop ze was neergekomen, deden zeer. Linda zag dat ze een flinke schaafwond had.


  Al haar bewegingen klonken hier hard door de lege ruimte. Linda huiverde. De kelder was koud en naargeestig.


  Overal waren donkere schaduwen die leken te bewegen, maar als ze scherper keek, zag ze niemand.


  „Robin,” probeerde ze nog eens, maar deze keer klonk het weifelend.


  Linda haalde ontmoedigd haar schouders op. Als Robin ook in deze kelder terecht was gekomen, had ze het heus wel gemerkt. Ze kon maar beter proberen hier weg te komen.


  Ze ademde diep in en begon te lopen. Haar voetstappen echoden door de holle ruimte. Het was een griezelig geluid.


  Linda keek over haar schouder. Ze had het gevoel dat iemand haar in de gaten hield, maar ze zag niets. Het zou wel verbeelding zijn. Vastberaden liep ze verder.


  „Hoe ben jij uit het spiegelhuis gekomen?” De vreemde, diepe stem klonk vlak achter haar.


  Geschrokken draaide Linda zich om. Daar stond een monster. Hij was veel groter dan zij. Deze acteur moest zeker twee meter zijn, schoot het door haar heen. „Eh... hallo,” groette Linda aarzelend.


  Het monster bleef haar strak aankijken.


  Linda haalde diep adem. „Ik ben door een luik gevallen. Dat was toch zeker de bedoeling?” En kwaad voegde ze eraan toe: „Dat vinden jullie toch leuk, iemand de schrik van zijn leven bezorgen en hem dan op het nippertje redden?”


  „Deze keer niet,” gromde het monster.


  Linda slikte. „Hoezo, deze keer niet? Wat bedoelt u?”


  „Deze keer had je niet mogen ontsnappen,” legde het monster uit.


  Sprakeloos keek Linda hem aan. „Had ik dan vermorzeld moeten worden?”


  Het monster grinnikte. „Precies. Lekker vermorzeld. Net als je broertje.”


  „N...nee. Nee, dat kan niet, dat hebben jullie niet gedaan!”


  „Jullie mensen houden toch zo van griezelen? Wij zorgen ervoor, precies zoals je wilt. De schrik van je leven!” Het monster grinnikte diep.


  Opeens werd Linda kwaad. „Ik vind dit niet leuk meer. U kunt nu wel stoppen met acteren, hoor. U kunt me beter helpen mijn familie terug te vinden.”


  „O, maar ik acteer niet.”


  „Nee, u bent zeker zo geboren!” Spottend wees Linda op de glanzende, groene schubben die het monster op zijn arm had.


  „Ik ben niet geboren, ik ben uit een ei gekropen.”


  Linda was even sprakeloos. Dit monster was echt stapelgek. Ze wist niet meer wat ze nu moest geloven. Ze deed een stap naar achteren. „Nou, dan denk ik dat ik maar ga. Mijn vader en moeder wachten waarschijnlijk al op me. Tot ziens.”


  „Jij gaat helemaal niet,” zei het monster dreigend. Hij stak zijn klauw uit om haar te grijpen.


  Linda wist nog net op tijd weg te springen. Ze draaide zich om en zette het op een lopen.


  Het monster brulde woest en ging achter haar aan. Zijn dreunende voetstappen klonken vlak achter haar.


  Het was of Linda vleugels had gekregen. Nog nooit in haar leven had ze zo snel gelopen.


  Haar hoofd bonkte en haar oren suisden. Het was of de voetstappen overal klonken.


  Linda liep voor haar leven. Sneller, sneller!


  Maar het was niet snel genoeg.


  Ze voelde de klauw van het monster om haar arm. Met een ruk dwong hij haar te stoppen.


  Linda staarde hijgend naar de klauw op haar arm. Dit waren geen vingers. Dit was een echte klauw met vier tenen. En hij was veel sterker dan een mensenhand kon zijn. Het monster had gelijk. Hij was echt!
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  Doodsbang staarde Linda naar het monster dat haar arm in een muurvaste greep had. „W...wat gaat u met me doen?” stamelde ze.


  Het monster nam niet de moeite om daarop te antwoorden. Hij sleurde Linda mee door de kelder.


  Linda begreep dat het weinig zin had om zich te verzetten. Het monster was veel sterker dan zij.


  Radeloos keek ze om zich heen, op zoek naar een ontsnappingsmogelijkheid.


  Op dat moment klonk de orgelmuziek weer. Plotseling verstijfde het monster. Als verdoofd liet hij Linda los en liep weg. Het leek of alle kracht uit hem was weggevloeid.


  Linda schrok op toen die afgrijselijke stem weer uit een luidspreker schalde: „Zo, jongedame, dat was op het nippertje, hè? Luister goed naar wat ik zeg. Loop verder door de gang totdat je bij een muur komt met deuren. Daar wacht een verrassing op je.”


  Linda rilde toen het stemgeluid verstomde. Wat moest ze doen? Ze besefte dat ze toch niet kon ontsnappen, omdat ze voortdurend in de gaten werd gehouden.


  Het enige dat ze kon doen, was gehoorzamen aan de boodschap en proberen de anderen weer terug te vinden. Behoedzaam liep ze naar de muur.


  Er zaten drie deuren in. Welke moest ze nemen om uit het gebouw te komen? Linda wantrouwde alles nu zo erg, dat ze er zelfs rekening mee hield dat de kruk van iedere deur onder stroom zou staan. Ze had tenslotte te maken met een onbekende vijand, die kennelijk volkomen verknipt was. Een vijand die haar hele familie uit elkaar dreef.


  Ze koos uiteindelijk de rechterdeur.


  Net toen Linda de kruk beet wilde pakken, hoorde ze de metalige stem, die ze nog altijd verbond met de figuur van professor Hubbel, of hij nou bestond of niet.


  „Hier ben je aan het verkeerde adres. Kies de linkerdeur. Dan vind je wie je zoekt!”


  Linda draaide zich met een ruk om en speurde de kelder af naar een camera of zoiets. Ze vond het een vreselijk gevoel dat ze waarschijnlijk al de hele dag was gadegeslagen.


  Ze keek nog eens naar de rechterdeur, die ze had willen openen. KANTOOR stond er in zwarte letters op een groen plaatje, dat midden op de deur bevestigd was.


  Aarzelend liep Linda verder.


  Op de middelste deur stond OBSERVATIERUIMTE, op de linkerdeur GASTEN.


  Vastberaden rukte Linda de linkerdeur open. De moed zonk Linda in de schoenen, toen de deur openvloog. Voor haar strekte zich een lange, verlaten gang uit. De gladde, glanzende vloer werd beschenen door kil, wit licht afkomstig van tl-buizen. De rechtermuur liep zonder onderbreking zo’n honderd meter door. In de linkermuur zat een aantal deuren zonder kruk.


  Linda kwam langzaam in beweging.


  Aan de linkerkant van elke deur zag ze tot haar verbazing een soort digitaal naamplaatje. Een zwart balkje, met vlammend rode letters, die waren opgebouwd uit kleine lichtpuntjes.


  FAMILIE JOHNSON stond er op het eerste naamplaatje, FAMILIE JORDAN op het tweede.


  Linda begon wat vlugger te lopen.


  FAMILIE CROFT... FAMILIE TURNER... FAMILIE MARLOWE...


  Eindelijk, bij de laatste deur, ontdekte ze de naam waar ze naar had gezocht. FAMILIE MORRIS.


  Linda duwde tegen de deur, maar die gaf geen millimeter mee. Vertwijfeld begon ze te roepen. „Pap, mam, zijn jullie daar?”


  Geen antwoord.


  De verschrikkelijkste beelden trokken aan Linda’s geest voorbij. Misschien was dit wel een griezelkelder en werden hier de lijken van de bezoekers verzameld! Eerst lokten ze de ouders erheen, dan hun kinderen...


  „Hou op met die onzin!” zei ze streng tegen zichzelf. „Dit is een griezelpark, geen park voor moordenaars!” Haar stem echode door de lange gang.


  Nauwelijks was Linda uitgesproken of de metalige stem daverde van boven op haar neer.


  „Linda Morris! Ga naar binnen!”


  Voor de eerste keer had de stem Linda’s naam genoemd! Hierdoor werden haar angstige vermoedens in één keer bevestigd. Zou dit de eerste en laatste keer zijn dat de stem haar naam noemde?


  De deur van de kamer schoof geruisloos open. Twee meter erachter bleek zich nog een deur te bevinden, die dicht bleef.


  „Linda Morris! Ga naar binnen!” klonk de stem nog een keer.


  Aarzelend deed Linda een stap naar voren. Het viel haar op dat de stem twee keer precies hetzelfde had gezegd. En niet alleen de boodschap was hetzelfde, ook de toon was gelijk aan de eerste keer. Werden er dan misschien toch bandjes gebruikt, zoals Robin beweerde? Linda begreep er niets meer van.


  Achter haar schoof de deur weer dicht. Het werd donker om haar heen.


  Lang duurde dat niet. De tweede deur die dicht was gebleven, ging nu ook open en de ruimte daarachter was fel verlicht.


  Linda wist niet wat ze zag.


  Ze was verbaasder dan ze ooit was geweest. Het vertrek was niet groot. Aan de rechterkant stond een groot scherm. Aan de linkerkant stonden twee grote speakers opgesteld, met daartussen iets wat op een computer leek, een apparaat met voortdurend opflikkerende lampjes.


  Recht voor Linda zaten meneer en mevrouw Morris.


  Voor Linda’s ouders stond een bankje. Daarop zaten Jim en tot haar stomme verbazing ook Robin. Robin, die hier net was gebracht.


  Opgelucht haalde Linda adem. Ze was bang geweest dat Robin echt was verpletterd in het spiegeldoolhof.
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  „Linda!” riepen ze alle vier tegelijk.


  Meteen daarop barstte mevrouw Morris in tranen uit. „O Linda, wat ben ik blij dat je nog leeft!”


  Linda rende op haar moeder af en omhelsde haar.


  Ook meneer Morris had het moeilijk. Hij slikte een keer en zei toen zacht: „We dachten dat je misschien wel dood was...”


  „Ik dacht dat ik jullie nooit meer zou vinden,” fluisterde Linda geëmotioneerd. „Ik wist ook niet wat er met jullie was gebeurd.”


  Mevrouw Morris pakte haar dochters hand stevig vast. „Met ons is alles in orde. Maar pap en ik hebben doodsangsten uitgestaan om jullie. Hier, in de Angstkamer.”


  „De Angstkamer?”


  „Ach ja, dat zegt jou natuurlijk niets,” merkte meneer Morris op. „De Angstkamer is een van de creaties van professor Hubbel, om mensen de stuipen op het lijf te jagen. Je moeder en ik zitten hier al sinds Jim zijn ondergang tegemoet gleed...”


  Linda keek van Jim naar haar vader. Ze begreep er helemaal niets meer van.


  Mevrouw Morris, die Linda’s verbijsterde blik zag, wierp een blik op haar man. „Ik denk dat je beter alles stap voor stap kunt vertellen.”


  Meneer Morris knikte. „Wat er verder met ons zal gebeuren, moeten we toch maar afwachten.”


  Op dat moment zwiepte de deur waardoor Linda naar binnen was gekomen, open.


  Er kwam een man binnen. Hij was oud en krom, met lang, spierwit haar. In zijn handen had hij iets wat veel op een gettoblaster leek.


  Op het moment dat er een monster achter hem opdook, dat op Linda afstormde en haar vastgreep, drukte de oude man op een knop.


  Meteen klonk de orgelmuziek die Linda ook al bij allerlei attracties had gehoord, luid door de kelder.


  Het had een wonderlijke uitwerking op het monster. Hij verstarde en zijn greep op Linda’s arm verslapte. Als gehypnotiseerd draaide hij zich om naar de oude man.


  „Laat haar gaan,” zei de oude man zacht. „En loop zelf naar de nachtverblijven. Nu!”


  Gehoorzaam draaide het monster zich om en hij verdween.


  Met open mond keek Linda hem na. „Hoe deed u dat?” vroeg ze verbaasd.


  „Zo zijn ze afgericht,” legde de man haar uit. „Als de monsters die orgelmuziek horen, doen ze precies wat ik van hen verlang.”


  „Bedankt, dat u me heeft bevrijd,” zei Linda. „Maar wat zijn het voor wezens, die monsters? Het zijn toch geen acteurs?”


  De man knikte „Mijn scheppingen, dat zijn het. Maar ze komen tegen me in opstand.”


  „Hoe bedoelt u dat het uw scheppingen zijn?”


  „Ik zal het jullie uitleggen terwijl we hier weggaan. Maar we moeten opschieten, anders ziet het er slecht voor jullie uit.”


  „Laten we dan maar snel gaan,” vond meneer Morris.


  Met een soort afstandsbediening opende de oude man de deuren. Hij nam hen mee naar buiten, waar een wonderlijk voertuig stond. Het was zwart en had aan alle kanten uitsteeksels. Zowel de binnen- als de buitenkant hing vol met spinnenwebben. „De Horror-mobiel, ook een van mijn uitvindingen,” vertelde man, terwijl hij achter het stuur ging zitten, dat de vorm van een doodshoofd had. „Neem plaats, neem plaats!”


  Meneer en mevrouw Morris gingen met de jongens achterin zitten. Voorzichtig klom Linda op de stoel naast de oude man, maar ze sprong meteen weer met een gil overeind. „Getver, het is net of ik in een glibberige pudding ga zitten!”


  De oude man grinnikte even. „Het kan geen kwaad, hoor, neem gerust plaats.”


  Langzaam liet Linda zich weer zakken. Het was een vies gevoel, die zachte, blubberige derrie, maar ze merkte dat het niet aan haar bleef kleven of zo.


  Met een vreemd ratelend geluid kwam het voertuig op gang.


  „Zal ik me dan nu maar eens voorstellen?” begon de man. „Ik ben professor Hubbel.”


  „Dus u bent de eigenaar van dit park,” begreep meneer Morris meteen.


  De man knikte een beetje treurig. „Dit park was mijn droom. Mijn hele leven doe ik al onderzoek naar genetische manipulatie. Het is zo’n fascinerend vakgebied! Als je er goed in bent, kun je alles maken. En ik ben goed, heel goed. Het instituut waarvoor ik werkte, heeft me tien jaar geleden echter ontslagen, omdat men vond dat mijn werk gevaarlijk was. Maar ik zou de wereld wel eens laten zien waartoe ik in staat was! Eigenwijze dwaas die ik ben.”


  Hoofdschuddend nam de professor een bocht. Het voertuig piepte en kraakte, en hing zo schuin dat Linda zich moest vastgrijpen om er niet uit te rollen.


  „Dus heb ik in m’n eentje mijn onderzoek voortgezet. Alle monsters die jullie hier hebben gezien, komen uit mijn reageerbuis. Wonderbaarlijk, nietwaar?”


  Linda knikte als verdoofd. Het was onvoorstelbaar dat iemand daadwerkelijk monsters kon maken!


  Mevrouw Morris keek argwanend om zich heen, maar de monsters waren allemaal verdwenen. Er waren ook geen bezoekers meer te zien. Het park was verlaten.


  De oude man naast Linda keek weemoedig voor zich uit. „Ik droomde van het meest sensationele griezelige pretpark van de wereld. Het zou een enorm succes worden, daar was ik van overtuigd. Zoiets is tenslotte nog nooit vertoond. Maar ik was één ding vergeten...”


  Afwachtend keek Linda hem aan.


  „De monsters hebben niet alleen een monsterlijk uiterlijk, ze hebben ook een monsterlijke geest!” verklaarde professor Hubbel. „Ik was er echt van overtuigd dat ik ze wel de baas kon. Jaren heb ik ze getraind: als ze bepaalde muziek horen, moeten ze bepaalde dingen doen. En dat deden ze ook. Altijd. Maar het zijn intelligente wezens. Hoe intelligent heb ik vandaag pas ontdekt. Ze hebben me voor de gek gehouden.”


  „Als u al zo lang met hen bezig bent, waarom ging het dan vandaag pas mis?” wilde Robin weten.


  „Omdat vandaag de poorten van het park voor het eerst open zijn gegaan,” legde de professor uit. „Op dat moment hebben de monsters gewacht. Tot nu toe heb ik ze opgesloten gehouden achter de hoge muren die rondom het park staan.”


  De Horror-mobiel remde af bij een mintgroene kiosk, waar ze de hoek omdraaiden.


  Plotseling stonden ze oog in oog met een enorme groep monsters...


  HOOFDSTUK 18


  „Wat zouden ze van ons willen?” vroeg meneer Morris zich af. Angstig keek hij naar de monsters.


  „Geen idee, maar ik geloof niet dat het veel goeds is,” fluisterde mevrouw Morris.


  In stilte kwamen de monsters op hen af. Het zachte ploffen van hun voeten op de straatstenen was het enige geluid dat ze maakten.


  „Het zijn er wel een paar honderd!” fluisterde mevrouw Morris. Ze kneep hard in de arm van haar man.


  Professor Hubbel zei niets. Hij zweeg in alle talen.


  Hulpeloos staarden ze naar de grijnzende gezichten en de uitpuilende, gele ogen, die hen wreed toelachten.


  Uiteindelijk bleven de monsters op tien meter afstand voor de Horror-mobiel staan.


  Op het plein was het stil. Angstig stil.


  De zon was achter een grote wolk verdwenen. Twee grote, zwarte vogels vlogen laag over.


  Meneer en mevrouw Morris, professor Hubbel en de anderen staarden naar de monsters en de monsters staarden terug.


  Robin slikte verwoed. Hij voelde dat Jim, die naast hem zat, over zijn hele lijf trilde.


  Het monster dat blijkbaar de leiding had, gaf plotseling een bevel. „Sluit ze in, sluit ze allemaal in.”


  De monsters kwamen weer in beweging en op dezelfde geruisloze, dreigende manier schuifelden ze naar de Horror-mobiel toe.


  „Professor, schiet op, uw muziek,” siste Linda.


  De professor knikte en pakte zijn gettoblaster. Demonstratief hield hij het apparaat omhoog en stak zijn vinger uit naar de knop.


  „Monsters! Hou je oren dicht!” brulde de leider.


  De monsters brachten meteen hun klauwen naar hun oren.


  De professor drukte op de knop.


  Er gebeurde niets. Iedereen keek naar de gettoblaster. Linda, Robin en Jim vol verwachting, de monsters angstig en meneer en mevrouw Morris verbaasd. Maar er kwam geen geluid uit.


  Bezorgd schudde de professor het apparaat heen en weer.


  Niets.


  De leider van de monsters begreep opeens wat er aan de hand was en rende op de professor af. De andere monsters ontwaakten nu ook uit hun verstarring en gingen achter hem aan.


  Linda hield geschrokken haar adem in.


  De groep monsters kwam snel dichterbij. De grond dreunde ervan. Het was een angstaanjagend gezicht.


  „Vol gas met die Horror-mobiel!” schreeuwde Robin. „Misschien kunnen we nog wegkomen.”


  Op dat moment brak er een grijns door op het gezicht van de professor. Hij drukte op een andere knop en meteen klonk de orgelmuziek luid over het plein.


  De monsters verstarden in hun beweging. Alle energie leek uit ze weg te vloeien.


  De professor veegde zijn voorhoofd af. „Pfff, dat ging maar net goed.”


  „Laat ze alstublieft weggaan, professor,” smeekte Linda hem.


  De professor knikte. „Monsters! Ga allemaal naar jullie slaapvertrekken. Nu meteen!”


  Alle monsters draaiden zich willoos om, ook de leider. De groep wandelde sloffend weg. Zo waren de monsters eerder meelijwekkend dan griezelig.


  „Hoe lang blijven ze nu zo?” wilde Linda weten.


  „Tot ze hun opdracht hebben voltooid,” legde de professor uit. „De slaapvertrekken zijn aan de andere kant van het park. Pas als ze daar zijn, beseffen ze wat ze doen. In de tussentijd lukt het ons hopelijk om hier weg te komen.”


  „Laten we dan als de gesmeerde bliksem vertrekken,” zei meneer Morris.


  „Weet u hoe we hieruit kunnen komen? De hekken zijn afgesloten,” vroeg mevrouw Morris gejaagd.


  „Maar natuurlijk, mevrouw, geen zorg, geen zorg.” Tot hun ontzetting stapte de professor uit, liep bedrijvig om zijn Horror-mobiel heen en haalde er drie dozen vol paperassen uit. „Zouden jullie me misschien willen helpen met dragen?” vroeg hij aan Linda, Robin en Jim.


  „Maar professor, daar is nu toch geen tijd meer voor,” protesteerde meneer Morris. „We moeten zorgen dat wij hier heelhuids wegkomen, die papieren komen later wel!”


  „Er is geen sprake van dat ik de resultaten van mijn opzienbarende experimenten hier achterlaat,” zei de professor vastbesloten. „Dus u kunt me net zo goed helpen met sjouwen.”


  Linda pakte alvast een doos op. Oef, die was zwaar!


  Meneer Morris en Robin pakten ook een doos aan van de professor.


  De professor liep voor hen uit. „We moeten naar de parkeergarage,” verklaarde hij. „Daar staat uw auto nog. Ik ben bang dat mijn Horror-mobiel niet echt geschikt is voor een snelle ontsnapping. Komt u deze kant op, alstublieft.”


  Professor Hubbel liep naar het lage, groene gebouw dat achter de loketten lag. Hij diepte een sleutel op uit een van zijn zakken en maakte de deur open.


  In de hal van het gebouw was een brede trap naar beneden. Met de professor voorop, daalden ze de trap af.


  Linda en Robin raakten steeds verder achter. Het was lastig om met een grote doos in je armen de trap af te lopen, omdat je zo niet kon zien waar je liep. Bovendien waren de dozen behoorlijk zwaar en Linda had het gevoel dat ze het niet lang meer zou volhouden.


  Professor Hubbel en haar ouders waren al bij de auto, die aan de andere kant van de verlaten parkeergarage stond, toen Linda en Robin eindelijk onder aan de trap waren gekomen.


  „Hé,” riep Robin verontwaardigd. „Kunnen jullie ons niet even helpen?”


  Linda zag dat haar moeder omkeek en dat haar ogen groot werden van schrik. Ze wees op een punt ergens achter Linda en riep iets tegen haar.


  Hoewel Linda niet kon verstaan wat haar moeder zei, had ze wel een vermoeden. Angstig keek ze over haar schouder.


  „Hallo,” klonk een akelige, diepe stem, „hebben wij elkaar niet al eens eerder ontmoet?”


  Het was het monster uit de kelder.


  HOOFDSTUK 19


  Linda gaf een gil en smeet de doos met papieren naar het monster. Ze trof hem vol in zijn maag en het monster hapte naar adem.


  Linda draaide zich om en maakte dat ze wegkwam. „Kom op, Robin, naar de auto!”


  Robin was even veel te verbaasd om te reageren. Hij zag dat het monster gewoon over de doos heen stapte en achter Linda aan ging. Hij leek Robin niet eens op te merken.


  Het monster was veel sneller dan Linda. Ze zou geen schijn van kans maken.


  Robin haalde diep adem en wachtte twee seconden, tot het monster vlak langs hem rende. Toen smeet hij zijn eigen doos voor de voeten van het monster.


  Met een vreselijk gebrul stortte het monster op de grond en Robin zette het op een lopen. Linda rende een stuk voor hem uit.


  Robin was al halverwege de parkeergarage toen hij hoorde dat het monster overeind krabbelde. Het slaakte woeste kreten en kwam weer achter hen aan.


  Meneer en mevrouw Morris waren inmiddels in de auto gesprongen en ook Jim zat al op de achterbank.


  Alleen de professor stond als aan de grond genageld naar zijn papieren te kijken, die nu over de vloer van de parkeergarage verspreid lagen.


  Meneer Morris startte de auto en reed een stukje achteruit. „Stap in, professor!” brulde hij, maar de oude man reageerde niet.


  Het monster was Robin en Linda tot op een paar meter genaderd.


  Linda verzamelde al haar krachten en gooide er nog een schepje bovenop.


  Ze haalde het. Met een snoekduik sprong ze op de achterbank van de auto.


  Robin kwam vlak achter haar aan en landde onzacht boven op zijn vriend.


  „De professor, trek hem naar binnen!” riep mevrouw Morris.


  „Geen tijd meer!” schreeuwde haar man. Hij gaf vol gas.


  Maar Linda had kans gezien om de professor bij zijn jas te pakken. Ze trok hem nog net in de auto voor het monster hem had bereikt.


  Meneer Morris scheurde naar het bordje waarop Uitgang stond. Twee keer schampte de auto een betonnen muur, toen zagen ze de slagboom bij de uitgang.


  Meneer Morris gaf gas.


  „Niet doen!” schreeuwde zijn vrouw.


  „We hebben geen tijd meer voor dat ticket, hoor!” riep haar man terug.


  Op het moment dat de auto de slagboom zou raken, ging die omhoog. Ze reden er rakelings onderdoor.


  Op de achterbank grinnikte de professor. Blijkbaar was hij weer bijgekomen uit zijn verstarring. Hij had een afstandsbediening in zijn hand. „Voorzichtig bij de muur,” raadde hij meneer Morris aan. „Die reageert niet zo snel.”


  Voor hen doemde de vier meter hoge muur op, waar ze ook op de heenweg doorheen waren gekomen.


  Meneer Morris minderde vaart, terwijl Linda angstig over haar schouder keek. Het monster had inmiddels de slagboom bereikt.


  Tergend langzaam opende de muur zich.


  Zodra er genoeg ruimte was, gaf meneer Morris weer gas.


  De professor keek door het achterraam en drukte op een knopje van de afstandsbediening. De muur gleed dicht voor het monster erdoor kon lopen.


  Linda was zo blij dat ze het gehaald hadden, dat ze nerveus begon te lachen.


  Meneer Morris sloeg zijn vrouw opgelucht op haar schouder. „Nou, schat, ben je leuk uit geweest vandaag?” vroeg hij jolig. „Dat kunnen we iedereen aanraden, hè, zo’n dagje Horrorland.”


  Iedereen barstte in lachen uit.


  Alleen Jim niet.


  Jim zat half omgedraaid en keek door de achterruit. Hij zag een enorme stofwolk en toen die weer een beetje was gedaald, werd een gigantisch gat in de muur zichtbaar, waar de monsters door naar buiten stormden.


  Vol afschuw zag hij dat de afstand tussen hen en de monsters steeds kleiner werd...
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